Sepher Mishle (Proverbs)

Chapter 1
Shavua Reading Schedule (1st sidrah) - Prov 1
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1. mish’ley $h’lomoh ben-Dawid melek Yis'ra’El

Prov1:1 The proverbs of Shelomoh the son of Dawid, king of Yisra’El:
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2. lada”ath chak’mah umusar I’habin ‘im’rey binah.

Prov1:2 To know wisdom and instruction, to discern the sayings of understanding,
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3. laqachath musar tsedeq umish’pat umeysharim.

Prov1:3 To receive instruction in , righteousness, justice and equity;
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4. latheth “ar'mah da’ath um’zimah.

Prov1:4 To give prudence , knowledge and discretion,
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5. yish’'ma” chakam w'yoseph leqgach w’nabon tach’buloth yig’neh.

Prov1:5 The wise shall hear and increase learning,
and the understanding ones shall acquire wise counsel,
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6. 'habin mashal um’litsah dib’rey chakamim w’chidotham.

Prov1:6 |0 understand a proverb and a figure, the words of the wise and their riddles.
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7. yir'ath re’shith da”ath chak’mah umusar ‘ewilim bazu.

Prov1:7 The fear of is the beginning of knowledge;
fools despise wisdom and instruction.
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8. sh’'ma” b’ni musar ‘abiyak w’al-titosh torath ‘imeak.

Prov1:8 Hear, my son, your fathers instruction
and do not forsake the teaching of your mother;
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9. ki liw'yath chen hem I'ro’sheak wa anaqgim I'gar'g’rotheyak.

Prov1:9 they shall be an ornament of grace ‘o your head, and chains your neck.
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10. b'ni ‘im=y’phatuak chata’im ‘al-tobe’.

Prov1:10 My son, if sinners entice you, do not consent.
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1. ‘im=yo’m’ru 'kah nu ne’er’bah I'dam nits’p’nah 'naqi chinam.

Prov1:11 If they say, Come us, let us lie in wait blood,
let us ambush the innocent without cause;
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12. nib’la’em kiSh’ol chayim u h’yor’dey bor.

Prov1:12 Let us swallow them alive like Sheol, and , as those who go down to the pit;
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13. =hon yaqar nim’tsa’ n’'male’ bateynu shalal.

Prov1:13 We shall find '’ kinds of precious wealth, we shall fill our houses with spoil;
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14. goral’ak tapil b’thokenu kis ‘echad yih’yeh I'zulanu.

Prov1:14 Throw in your lot us, we shall all have one purse,
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15. b’ni ‘al-telek b’derek ‘itam m'na” rag’l’k min’thibatham.

Prov1:15 My son, do not walk in the way them. Keep your feet their path,
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16. ki rag’leyhem lara” yarutsu wimaharu lish’pak-dam.

Prov1:16 their feet run to evil and they hasten to shed blood.
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17. ki-chinam m’zorah harasheth b’"eyney =ba"al kanaph.

Prov1:17 in vain the net is spread in the sight of owner bird;
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18. w’hem I'damam ye’erobu yits’p’nu naph’shotham.

Prov1:18 And they lie in wait their own blood; they lurk secretly their own souls.
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19. ken ‘ar’choth =botse"a batsa“ ‘eth-nephesh b alayu yiqgach.

Prov1:19 So are the ways of who gains by violence;
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it takes away the soul of its possessors.
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20. chak’'moth bachuts taronah bar'choboth titen qgolah.

Prov1:20 Wisdom shouts in the street, she lifts her voice in the square;
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21. b’ro’sh homioth tiq’ra’ b’phith’chey sh’ arim ba’ir ‘amareyah tho’mer.

Prov1:21 At the head of the gathering places she cries out;
the entrance of the gates in the city she utters her sayings:
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22. “ad-mathay p'thayim t’ehabu phethi
w'letsim latson cham’du lahem uk’silim yis’'n’u-da”ath.

Prov1:22 How long, O naive ones, shall you love to be simple?
And how long scoffers desire scorning them and fools hate knowledge?
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23, tashubu I'thokach’ti hinneh ‘abiah lakem ‘odi"ah d’baray ‘eth’kem.

Prov1:23 Turn to my reproof, behold, I shall pour out you;
I shall make my words known to you.
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24. gara’thi wat’'ma’enu natithi w’eyn maq’shib.
Prov1:24 I called and you refused,
I stretched out and no one paid attention;
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25. watiph'r’"u ="atsathi w'thokach’ti lo’ ‘abithem.

Prov1:25 And you neglected ! my counsel and did not want my reproof;
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26. gam- 'eyd’kem ‘es’chaq ‘el’ " ag b’bo’ phach’d’kem.

Prov1:26 | shall also laugh at your calamity; I shall mock when your dread comes,
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27. b’bo’ k'sha’awah pach’d’kem w'eyd’kem k’suphah ye’etheh
b'bo’ kem tsarah w'tsuqah.
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Prov1:27 When your dread comes like a storm and your calamity comes like a whirlwind,
when distress and anguish come you.
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28. ‘az yiq’ra’un’ni w'lo’ ‘e“eneh y’shacharun’ni w'lo’ yim’tsa’un’ni.

Prov1:28 Then they shall call on me, but I shall not answer;
they shall seek me early but they shall not find me,

2TT2 XS MM NRTM NYT AR TOD nmnwa
29. =san'u da ath w’ lo’ bacharu.

Prov1:29 they hated knowledge and did not choose of
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30. lo’~’abu la”atsathi na’atsu 2«/=tokach’ti,

Prov1:30 They would not accept my counsel, they spurned 2! my reproof.
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31. w'yo’k’lu mip’ri dar’kam umimo atsotheyhem yis’ba’u.

Prov1:31 So they shall eat of the fruit of their own way
and be satiated their own devices.

:DTINA D202 ML DIDTR 2 NIwn ab
32. i m’shubath p'thayim tahar’'gem w’shal’wath k'silim t’ab’dem.

Prov1:32 the waywardness of the naive shall kill them,
and the complacency of fools shall destroy them.
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33, w’shome a li yish’kan-betach w’sha’anan mipachad ra ah.

Prov1:33 But he who listens to me shall live securely
and shall be at ease the dread of evil.

Chapter 2
Shavua Reading Schedule (2nd sidrah) - Prov 2
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1. b'ni ‘im=tiqach ‘amaray umits’'wothay tits'pon ‘itak,

Prov2:1 My son, if you shall receive my words and treasure my commandments you,
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2. 'haq’shib lachak’mah tateh lib'ak lat’bunah.

Prov2:2 Make attentive to wisdom, incline your heart to understanding;

2P 1AM 1305 NOPN M35 o8 YD)

HaMiqraot/The Scriptures — Chetubim/Writings Hebrew-Greek-English color coded Interlinear edited by Lanny Mebust -~ page 2746



3. binah thig’ra’ lat’bunah titen goleak.

Prov2:3 you cry discernment, lift your voice understanding;
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4. -t’baq’shenah kakaseph w’kamat’monim tach’p’senah.

Prov2:4 [f you seek her as silver and search for her as for hidden treasures;
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5. ‘az tabin yir'ath w'da’ath tim'tsa’.

Prov2:5 Then you shall discern the fear of and discover the knowledge of
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6. i~ yiten chak’mah daath uth’bunah.

Prov2:6 gives wisdom; come knowledge and understanding.
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7. w'tsaphan lay’sharim tushiah magen I’hol’key thom.

Prov2:7 He stores up sound wisdom the upright;
He is a shield to those who walk in integrity,
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8. lin'tsor ‘ar’choth mish’pat w'derek yish’'mor.

Prov2:8 1'0 guard the paths of justice, and He preserves the way of
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9. ‘az tabin tsedeq umish’pat umeysharim -ma'gal-tob.

Prov2:9 Then you shall discern righteousness
and justice and equity and good course.
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10. ki-thabo’ chak’mah b’libeak w'da’ath I'naph’sh’ak .
Prov2:10 wisdom shall enter your heart
and knowledge your soul;
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11. m’zimah tish’mor “aleyak t’bunah thin'ts’rekah.

Prov2:11 Discretion shall guard you, understanding shall watch over you,
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12. I'hatsil’ak miderek ra™ me’ish m’daber tah’pukoth.

Prov2:12 To deliver you the way of evil, the man who speaks perverse things;
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13. ha oz’bim yosher laleketh b’'dar’key-choshekh.

Prov2:13 those who leave of uprightness to walk in the ways of darkness;

:U7 MIDBMN3 1907 v Miby? o e
14. has’'mechim ra” yagilu b’thah’pukoth ra’.

Prov2:14 Who delight evil and rejoice in the perversity of evil;
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15. ‘ar’chotheyhem “iq’shim un’lozim H’'ma™g’lotham.

Prov2:15 paths are crooked, and who are devious in their ways;
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16. 'hatsil’ak me’ishah zarah minak’riah ‘amareyah hecheliqah.

Prov2:16 10 deliver you the strange woman,
the adulteress who flatters with her words;
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17. ha ozebeth ‘aluph n’ ureyah w'eth-b'rith shakechah.

Prov2:17 who forsakes the guide of her youth and forgets the covenant of 5

TNOIVR DORDDTON) FINNE MRTON Y Y2
18. 12i shachah ‘cl-maweth beythah w’el-r’pha’im ma™'g’lotheyah.
Prov2:18 her house sinks down to death and her tracks lead to the departed;
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19. - lo’ y’shubun w’lo’-yasigu ‘ar’choth chayim.

Prov2:19 going in do not return, nor do they reach the paths of life.
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20. telek b'derek tobim w'ar’choth tsadigim tish’'mor.

Prov2:20 So you shall walk in the way of good ones and keep the paths of the righteous.
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21. ki-y’sharim yish’k’nu~‘arets uth’mimim yiuath’ru bah.

Prov2:21 the upright shall live in the land and the blameless shall remain in it;
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22. ur’'sha’im me’erets yikarethu ubog’dim yis’chu mimenah.

Prov2:22 But the wicked shall be cut off the land

and the treacherous shall be uprooted it.
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Chapter 3
Shavua Reading Schedule (3rd sidrah) - Prov 3
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1. b'ni torathi ‘al-tish’kach umits’wothay yitsor libeak.

Prov3:1 My son, do not forget my teaching, but let your heart keep my commandments;
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2. ki ‘orek yamim ush’noth w'shalom yosiphu lak.

Prov3:2 length of days and years of and peace they shall add to you.
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3. chesed we’emeth ‘al-ya az’buk qash’rem al-
- Iibedh-

Prov3:3 Do not let kindness and truth leave you;
Bind them , of your heart.
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4. um’tsa’~chen w'sekel-tob w’adam.

Prov3:4 So you shall find favor and good understanding of and man.
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5. b'tach ‘el- =libeak w'cl-binath’ak ‘al-tisha en.

Prov3:5 Trust your heart and do not lean on your own understanding.
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6. ~d’rakeyak da ehu w’hu’ y'yasher ‘or’chotheyak.

Prov3:6 your ways acknowledge Him, and He shall make your paths straight.
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7. ‘al-t’hi chakam b’ eyneyak y’ra’ ‘eth- w'sur mera’.

Prov3:7 Do not be wise in your own eyes; fear and turn away evil.
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8. riph'uth w'shiquy | "ats'motheyak.

Prov3:8 healing and refreshment to your bones.
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9. kabed ‘eth- honeak umere’shith ~t’bu’atheak.

Prov3:9 Honor your wealth and the first of ©!! your produce;
HaMiqraot/The Scriptures — Chetubim/Writings Hebrew-Greek-English color coded Interlinear edited by Lanny Mebust -~ page 2749



D 1D IR WM VIR THeN won
10. W’ ‘asameyak saba” w'thirosh y'gabeyak yiph’rotsu.

Prov3:10 So your barns with plenty
and your vats shall overflow with new wine.
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11. musar b'ni ‘al-tim’as w'al-taqots b'thokach’to.

Prov3:11 My son, do not reject the discipline of nor loathe His reproof,
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12, 12i ‘eth ye'ehab yokiach uk’ab ‘eth-ben yir'tseh.

Prov3:12 loves He reproves,
even as a father corrects the son in whom he delights.
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13. ‘ash'rey ‘adam matsa’ chak’'mah w’adam yaphiq t’bunah.

Prov3:13 Blessed is the man who finds wisdom and the man who gains understanding.
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14. 12i tob sach’rah mis’char-kaseph u t'bu’athah.
Prov3:14 her profit is better the profit of silver and her gain better
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15. y'qarah p'niim w’ o =chaphatseyak lo’ yish’'wu- .

Prov3:15 is more precious jewels;
and -!! the things you can desire are not to be compared
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16. ‘orek yamim biminah “osher w’kabod.

Prov3:16 Length of days is in her right hand; hand are riches and honor.
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17. d’rakeyah dar’key-no am w’kal-n’thibotheyah shalom.

Prov3:17 Her ways are pleasant ways and 2!l her paths are peace.
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18. “ets-chayim machaziqim w'thom’keyah m’ushar.

Prov3:18 is a tree of life to those who take hold .
and happy are all who hold her fast.
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19. chak’'mah yasad-‘arets konen shamayim bith’bunah.

Prov3:19 wisdom founded the earth, by understanding
He established the heavens.
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20. b'da™to t’homoth nib’qa’u u yir’ aphu-tal.
Prov3:20 By His knowledge the deeps were broken up and drip with dew.
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21, b'ni ‘al-yaluzu n’tsor tushiah um’zimah.

Prov3:21 My son, let them not vanish ; keep sound wisdom and discretion,
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22. w'yih’yu chayim I'naph’shek w’chen .

Prov3:22 So they shall be life to your soul and adornment

N 8O T30 277 Ma% om T
23. ‘az telek labetach dar’kek w'rag’l’ak lo’ thigoph.

Prov3:23 Then you shall walk in your way securely and your foot shall not stumble.
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24. =tish’kab lo’~thiph’chad w’shakab’at w’"ar’bah sh’natheak.

Prov3:24 you lie down, you shall not be afraid;
when you lie down, your sleep shall be sweet.
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25. ‘al-tira’ mipachad pith’om umisho’ath r'sha’im ki thabo’.

Prov3:25 Do not be afraid of sudden fear nor of the onslaught of the wicked it comes;
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26. hi~ kis'lek w'shamar rag’l’ak milaked.
Prov3:26 your confidence
and shall keep your foot being caught.
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27. ‘al-tim’na’~tob mib’ alayu bih’yoth “asoth.
Prov3:27 Do not withhold good those to whom it is due,
when it is of do it.
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28. ‘al- re eyak lek washub umachar ‘eten w'yesh ‘itah,

Prov3:28 not your neighbor, go, and come back,
and tomorrow I shall give it, when you have it you.
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29. ‘al-tacharosh «l-re ak ra ah w’hu’-yosheb labetach ‘itak,

Prov3:29 Do not devise harm your neighbor, while he lives securely you.
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30. ‘al-tarob ='adam chinam =lo’ g’'mal’ak ra"ah.

Prov3:30 Do not contend a man without cause, if he has done you no harm.
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31. ‘al-t’qane’ b’ish chamas w’al-tib'char b’/ ~d'rakayu.

Prov3:31 Do not envy a man of violence and do not choose of his ways.
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32, ki tho abath naloz w'eth-y’sharim sodo.

Prov3:32 the devious are an abomination to ; but His secret is with the upright.
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33. m’erath beyth rasha™ un’weh tsadiqim y’barek.

Prov3:33 The curse of is on the house of the wicked,
but He blesses the dwelling of the righteous.
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34. ‘im=laletsim hu'=yalits w'la aniim yiten-chen.

Prov3:34 scoffs at the scoffers, yet He gives grace to the afflicted.
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35. kabod chakamim yin’chalu uk’silim merim qalon.

Prov3:35 The wise shall inherit honor, fools display dishonor.

Chapter 4
Shavua Reading Schedule (4th sidrah) - Prov 4
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1. shim’“u banim musar ‘ab w'haq’shibu lada ath binah.

Prov4:1 Hear, O sons, the instruction of a father,
and give attention so as to know understanding,
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2. ki leqach tob nathati lakem torathi ‘al-ta"azobu.
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Prov4:2 I give you sound teaching; do not abandon my instruction.
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3. ki=ben hayithi I’abi rak w’ li ‘imi.

Prov4:3 I was a son to my father, tender and in of my mother,
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4. wayoreni wa i yith’'mak=~-d’baray libeak sh’mor mits’wothay wech’yeh.

Prov4:4 Then he taught me and me, let your heart hold fast my words;
keep my commandments and live;
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5. q’neh chak’mah q’neh binah ‘al-tish’kach w'al-tet me’im’rey-phi.

Prov4:5 Acquire wisdom! Acquire understanding!
Do not forget nor turn away the words of
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6. ‘al-ta”az’beah w'thish'm’reak ‘ehabeah w'thits'reak.

Prov4:6 Do not forsake her, and she shall guard you;
Love her, and she shall watch over you.
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7. re’shith chak’'mah g’neh chak’'mah u -qgin'yan’k q’'neh binah.

Prov4:7 The beginning of wisdom is: acquire wisdom;
and your acquisition, acquire understanding.
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8. sal’s’leah uth’'rom’meak t’kabed’ak 2i th’chab’genah.

Prov4:8 Prize her, and she shall exalt you; she shall honor you if you embrace her.
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9. titen I'ro’sh’ak liw'yath-chen tiph’ereth t'mag’neak.

Prov4:9 She shall place on your head a garland of grace;
she shall present you with of beauty.
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10. sh’ma” b’ni w'qach w' | sh’noth chayim.

Prov4:10 Hear, my son, and accept and the years of life
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11. b'derek chak’'mah horethik hid’rak’tiak b’'ma™g’ley-yosher.
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Prov4:11 | have directed you in the way of wisdom; I have led you in upright paths.
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12. b'lek’t’k lo’-yetsar tsa adek w’'im-taruts lo’ thikashel.

Prov4:12 you walk, your steps shall not be impeded;
and if you run, you shall not stumble.
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13. hachazeq bamusar ‘al-tereph nits’reah ki-hi’ chayeyak.

Prov4:13 Take hold of instruction; do not let go. Guard her, is your life.
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14. b’orach r'sha’im ‘al-tabo’ w’al-t’asher b'derek ra’“im.

Prov4:14 Do not enter the path of the wicked and do not proceed in the way of evil men.
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15. p’ra ehu ‘al-ta abar-bo s'teh ayu wa abor.

Prov4:15 Avoid it, do not pass by it; turn away it and pass on.
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16. ki lo’ yish’'nu ‘im-lo’ yare u w’nig’z’lah sh’natham ‘im-lo’ yik’sholu.

Prov4:16 they cannot sleep unless they do evil;
and their sleep is taken away unless they make someone stumble.
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17. ki lachamu lechem resha” w'yeyn chamasim yish'tu.

Prov4:17 they eat the bread of wickedness and drink the wine of violence.
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18. w'orach tsadigim ko nogah holek wa’or "ad=-n’kon hayom.

Prov4:18 But the path of the righteous is like = bright ,
that shines more and more until the perfect day.
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19. derek r'sha’im ka’ qphelah lo’ yad" meh yikashelu.

Prov4:19 The way of the wicked is like darkness;
they do not know what they stumble.
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20. b'ni lid’baray haq’shibah la’amaray hat-

Prov4:20 My son, give attention to my words; incline my sayings.
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21. ‘al-yalizu sham’rem I’babeak.

Prov4:21 Do not let them depart ; keep them of your heart.

XD -5 omoxEnb on oD as
22, hi=chayim hem I'mots’eyhem u =b’saro mar’pe’.

Prov4:22 they are life to those who find them and health their body.

DO NINZIA WRRTID 737 W) nun=oonas
23. =mish’'mar n’tsor libeak i-mimenu tots’oth chayim.

Prov4:23 Watch over your heart diligence, it flow the springs of life.

SRR PO DN nToY MB MWRY TR Rm T
24. haser mim’ak “iq’shuth u s’phathayim har’cheq .
Prov4:24 Put away you a deceitful and put lips far

I WY TURYDY WD 121D VD
25. I'nokach yabitu w' aph’ apeyak yay’shiru .
Prov4:25 | et look straight ahead and let your gaze be fixed straight

DY P70 710 Savn 0P2io
26. pales ma'gal rag’leak w’zal=-d’rakeyak yikonu.

Prov4:26 Watch the path of your feet and 2!! your ways shall be established.

TR 217 07 DWniE mITunTONTS

27. ‘al-tet=-yamin u haser rag’l’'ak mera“.
Prov4:27 Do not turn to the right nor to ; turn your foot evil.
Chapter 5

Shavua Reading Schedule (5th sidrah) - Prov 5
AN TOT NPIND TIWPT MDD "IN
1. b'ni I'’chak’mathi haq’shibah lith’bunathi hat- .

Prov5:1 My son, give attention to my wisdom, incline to my understanding;

Y OB NYT NRTR nwha
2. lish'mor m’zimoth w'da’ath yin'tsoru.

Prov5:2 you may observe discretion and may reserve knowledge.

AN TREn PRM 7Y N MIDuR N9l 7D:
3. titoph’nah zarah w'chalaq mishemen chikah.
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Prov5:3 of strange woman drip and smoother oil is her palate;

MR 20D I YD TR AN T
4. w’acharithah marah kala“anah chadah k’chereb pioth.

Prov5:4 But afterwards. she is bitter as wormwood, sharp as a two-edged sword.

25D TP WY mp NI 103
5. rag’leyah yor'doth maweth Sh'’ol ts' adeyah .
Prov5:5 Her feet go down to death, her steps of Sheol.

D 7N 8D 70O1vn 2wy 09DRTID YN MR,
6. ‘orach chayim pen-t’phales na’u ma™g’lotheyah lo’ theda’.

Prov5:6 Lest you should meditate on the path of life,
her paths are movable — you cannot know them.

PDTITARD IMIONTORY MDTIVNY 003 YT
7. W atah banim shim” u-li w'al-tasuru me’im’rey=phi.

Prov5:7 Now then, my sons, listen to me and do not depart the words of

AR AORTON I0PRONY TRTT YR PN
8. har'cheq dar’keak w'al-tig’rab ‘cl-pethach beythah.

Prov5:8 Keep your way far and do not go the door of her house,

DTMIRD WA T OOTIRD (RTRY
9. pen-titen la’acherim hodek ush’'notheyak I'ak’zari.

Prov5:9 lest you give your honor to others and your years to the cruel one;

T2 P33 FPITY AMD OO WIS
10. pen- zarim kochek wa atsabeyak b’beyth nak'ri.

Prov5:10 lest strangers with your strength
and your labors be in the house of an alien;

ONEY 03 NID23 TNOTOND TN
11. w'naham’at b’acharitheak bik'loth ush’ereak.

Prov5:11 And you moan your end comes,
when and your body are consumed;

227 PRI NTDIN T9M MR PR MR
12. w ‘eyak sane'’thi musar w'thokachath na’ats libi.

Prov5:12 And , How I have hated instruction! And my heart spurned reproof!
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13. w’lo’-shama’ti moray w'lim’lam’day lo’~hitithi .
Prov5:13 I have not listened of my teachers,
nor inclined my instructors!

FTIVY OO N3 vDTOR3 NI uynD T
14. kim' " at hayithi =ra” b’thok w' edah.

Prov5:14 | was almost evil in the midst of and congregation.

TIND 7IMR 20T F7In oMY
15. sh’theh-mayim miboreak w'noz’lim b’ereak.

Prov5:15 Drink water your own cistern and running water of your own well.

;DTN MITII TR PO 1WIDIW
16. yaphutsu ma™’y’notheyak chutsah bar’choboth pal’gey-mayim.

Prov5:16 Should your springs be dispersed abroad, streams of water in the streets?

TIPS DYDY T30 JRTme
17. yih'yu-l I’badeak w’eyn I'zarim .

Prov5:17 Let them be alone and not strangers

W) inliotyaMnialik T3 ?[ﬁﬁpp'”ﬁj o
18. v’hi-m’qor’k baruk us’'mach n’ ureak.

Prov5:18 Let your fountain be blessed, and rejoice your youth.

T TUIT JNTAZYY DU oW

DR TR ARIND NYTo33
19. ‘ayeleth w'ya alath-chen dadeyah y’rauuak
="eth b’ahabathah tish’geh thamid.

Prov5:19 As hind and a graceful doe, let her breasts satisfy you times;
be exhilarated always her love.

{17721 PO PROM AT 233 N 7)o
20. w'lamah thish’geh b’ni b’zarah uth’chabeq cheq nak’riah.

Prov5:20 For why should you, my son, be exhilarated an adulteress
and embrace the bosom of a foreigner?

:0PDm PROIYR=5D) WIRTIDTT YT MY M2 TDND
21. “eyney dar’key-'ish w'«/-ma™'g’lothayu m’phales.

Prov5:21 the ways of a man are the eyes of ,
and He watches =/ his paths.
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22. “awonothayu yil’k’duno ‘eth-harasha™ ub’chab’ley chata’tho yitamek.

Prov5:22 His own iniquities shall capture the wicked,
and he shall be held the cords of his sin.

D 1w WP 2731 19M PRI NI RITID
23. hu’ yamuth b’eyn musar ub’rob ‘iual’to yish’geh.

Prov5:23 He shall die lack of instruction,
and in the greatness of his folly he shall go astray.

Chapter 6
Shavua Reading Schedule (6th sidrah) - Prov 6

IPBD 2 OUPR YT M20pTON 3N

1. b'ni ‘im="arab’at I're"ek taga™at lazar .

Prov6:1 My son, if you are surety your neighbor, struck a stranger,

IPDTIIMRD PTD0) TDTUIRRD MYpila

2. noqash’at b’'im’rey- nil’kad’at b’im’rey- .
Prov6:2 you are snared the words of 5
you are captured the words of ,

SxaT 13 NIDR NNT iy
PV 2T 0RO P YDTRD3 DRI 0D

3. “aseh zo'th ‘epho’ b’ni w'hinatsel
ba’ath =re ek lek hith’rapes ur’hab re eyakh.

Prov6:3 Do this then, my son, and deliver yourself; you have come
of your neighbor, Go, humble yourself, and be bold to your neighbor.

IRYDYD MR YD T 1nRTON T
4. ‘al-titen shenah " eyneyak uth’numah " aph’ apeyak.

Prov6:4 Do not give sleep to your eyes, nor slumber to your eyelids;

D WY TR TIDZDI M N3BD OBITA

5. hinatsel kits’bi uk'tsipor yaqush.
Prov6:5 Deliver yourself like a gazelle of hunter
and like a bird of the fowler.

IDDM TP N DY 1ommoR 21
6. lek-‘cl-n’'malah “atsel r'eh d’rakeyah wachakam.

Prov6:6 Go to the ant, O sluggard, observe her ways and be wise,
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7. ‘eyn-lah qgatsin shoter umoshel.

Prov6:7 R no chief, officer or ruler,

PPN IR TR AR PR3 1anT
8. takin baqayits lach’'mah ‘ag’rah baqatsir ma’akalah.

Prov6:8 Prepares her food in the summer and gathers her provision in the harvest.

DR DR "NR 32WA OXY TRV L
9. “ad-mathay “atsel tish’kab mathay taqum mish’natheak.
Prov6:9 How long shall you lie down, O sluggard? When shall you arise your sleep?

13202 0777 PN LYR NN LYR NY YRS
10. shenoth t'numoth chibuq sh’kab.

Prov6:10 sleep, slumber, folding of rest

D 7R UOND FIOMMmY R PINDTNIING
11. uba’~kim’halek re’sheak umach’sor’ak kR’'ish magen.

Prov6:11 Your poverty shall come in like a vagabond and your need like an armed man.

TR MWpY 7R T8 whR Syaba o
12. ‘adam b’lia"al ‘ish ‘awen holek “iq’shuth .

Prov6:12 A worthless man, a wicked man, is the one who walks with a perverse y

DPNYIZND 700 12373 590 Mrys pop
13. gorets b’"eynayu molel b’rag’law moreh .

Prov6:13 Who winks his eyes, who signals his feet, who points H

PN O Ny—523 vo wham 13%3 nioetnT
14. tah’pukoth b’libo choresh ra” ="eth m'danim y’shaleach.

Prov6:14 perverse things are in his heart time, he devises evil, who spreads strife.

D INDTD T’Zﬂ W:W’ \jgin IR &13’ D&DD TD 53.7 Bl%)
15. “al-ken pith’om yabo’ ‘eydo petha” ylshaber w'eyn mar’pe’.

Prov6:15 Therefore his calamity shall come suddenly;
instantly he shall be broken and there shall be no healing.

HUD MAYIR wagy I R T Twi
16. shesh-henah sane’ w'sheba” to aboth naph’sho.

Prov6:16 There are six things which hates,

yes, seven which are an abomination to His soul:
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17. "eynayim ramoth I’shon shager w’ shoph’koth dam-nagqi.

Prov6:17 Haughty eyes, a lying tongue, and that shed innocent blood,

Y2 PAn% ninger 0230 1IN Mownm wan 25
18. leb choresh mach’sh’both ‘awen rag’layim m’maharoth laruts lara ah.

Prov6:18 A heart that devises wicked plans, feet run rapidly to evil,

D DR T°3 DT OPUm PY Ty D°3TD mDIwe
19. yaphiach k’zabim “ed shager um’shaleach m'danim ‘achim.

Prov6:19 A false witness who utters lies, and one who spreads strife brothers.

TR N7 Liamn—58) TOAR MEH "33 XD
20. n'tsor b’ni mits'wath ‘abiyak w’al-titosh torath .

Prov6:20 My son, observe the commandment of your father
and do not forsake the teaching of H

FNTIMTOY oMy TRn 355y Dowpas
21. qash’rem “al-lib'ak “an'dem «al- .

Prov6:21 Bind them your heart; tie them

TPV UM 32w NN A 7RPanTa a0

SRR RO MRPm
22. b’hith’halek’ak tan’cheh ‘otha’k b’shak’b’ak tish’'mor aleyak
wahagitsoath hi’ th'sicheak.

Prov6:22 When you walk about, they shall guide you; when you sleep,
they shall watch you; and when you awake, they shall talk to you.

P9I M2 2 0T IR 7N MR ) 030
23. mits’wah w'thorah ‘o w'derek chayim tok’choth musar.

Prov6:23 the commandment is and the teaching is H
and reproofs for discipline are the way of life

TN WD MPYTR YD nwNn TRwt o
24. lish’'mar’ak ra” mechel’qath lashon nak’riah.

Prov6:24 To keep you the evil , the smooth tongue of the adulteress.

PRYDYI TIPRTON] F3323 MDY TRNnTON D
25. ‘al-tach’'mod yaph’yah bil’babeak w'al-tigqachak b’“aph’ apeyah.
Prov6:25 Do not desire her beauty in your heart, nor let her capture you her eyelids.
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26. “ad- zonah =kikar w'esheth ‘ish nephesh y’qarah thatsud.

Prov6:26 account of , a harlot, is brought o a loaf of ,
and another man’s wife hunts for the precious soul.

DTN 8O 197133 UMD WX whN R
27. hayach’teh ‘ish cheyqo ub’gadayu lo’ thisaraph’nah.

Prov6:27 Can a man take his bosom and his clothes not be burned?

TMDN 8D 191 DYDMoy whR PmoR o
28. ‘im=y’halek ‘ish “al-hagechalim w'rag’layu lo’ thikaweynah.

Prov6:28 can a2 man walk hot coals and his feet not be scorched?

I3 v1I0TOD 1P 8D MY nEiRTON 83T 12w
29. ken haba’ ‘cl- re ehu lo’ yinageh ~hanoge™a bah.

Prov6:29 So is he who goes in to his neighbor’s ;
touches shall not go unpunished.

2y 0D Wl XPnD 39217 "D 2135 MmN D5
30. lo'-yabuzu laganab ki yig’'nob I'male’ naph’sho i yir'" ab.

Prov6:30 They do not despise a thief if he steals to satisfy his soul he is hungry;

1Y N3 PO ONYIY OPw RIS
31. w'nim’tsa’ y’shalem shib” athayim ‘eth-/:c//-hon beytho yiten.

Prov6:31 But when he is found, he shall repay sevenfold;
he shall give 2!l the substance of his house.

My XA WDl Nomwin 25700 N N as
32. no’eph chasar-leb mash’chith naph’sho hu’ ya“asenah.

Prov6:32 The one who commits adultery with lacks heart;
he who does it is a destroyer of his own soul.

TImRn 8D N2Tm RERY 199P1"v5
33. nega ~w’'qalon yim’tsa’ w’cher’patho lo’ thimacheh.
Prov6:33 Wounds and disgrace he shall find, and his reproach shall not be blotted out.

:op3 03 MRS N33 I8P TS
34. ki=qin’ah chamath-gaber w'lo’-yach’'mol b’yom naqam.
Prov6:34 jealousy enrages a man, and he shall not spare in the day of vengeance.
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35, lo’=yisa’ p’'ney [+« ~kopher w'lo’-yo’beh ki thar’beh-shochad.

Prov6:35 He shall not accept the presence of ransom,
nor shall he be satisfied i you multiply the bribes.

Chapter 7
Shavua Reading Schedule (7th sidrah) - Prov 7

PR TRER T VTR Tnw M3N
1. b'ni sh’mor ‘amaray umits’'wothay tits’pon .

Prov7:1 My son, keep my words and treasure my commandments

FY TWORD N7 T DR nw 3
2. sh’mor mits’wothay wech’yeh w’thorathi k “eyneyak.

Prov7:2 Keep my commandments and live, and my teaching as of your eye.

17735 mMS~5y 0anD PNYINN-OY onwps
3. qash’rem “al- kath’bem “al=luach libeak.

Prov7:3 Bind them ; write them on the tablet of your heart.

INTPN 030 YT AR DTN RIND R
4. ‘emor lachak’mah umoda’ labinah thiq'ra’.

Prov7:4 Say to wisdom, are , and call understanding your acquaintance;

TRYRNT TN TR T ENR TR
5. lish’'mar’k me’ishah zarah minak’riah ‘amareyah hecheliqah.

Prov7:5 they may keep you the strange woman,
the foreigner who flatters her words.

PRDPWI "3WR W3 N3 1i9ma 2
6. chalon beythi ‘esh’nabi nish’qaph’ti.

Prov7:6 the window of my house I looked out my lattice,

ID‘?'WQL‘] Y2 0733 173N DIRND] NTRIT

7. wa’ere’ bap’tha’yim ‘abinah na ar chasar-leb.
Prov7:7 And I saw the naive,
and discerned a young man lacking heart,

YR AN 0T MR DN P N3vn
8. “ober bashuq pinah w'derek beythah yits’ ad.

Prov7:8 Passing the street her corner; and he takes the way to her house,
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9. b’'nesheph=b’"ereb yom b’ishon lay’lah wa’aphelah.

Prov7:9 in the twilight, in the evening of the day,
the middle of the night and in the darkness.

.25 N2 3T N ﬁnxnpb R 13T
10. w’hinneh ‘ishah lig’ra’tho shith zonah un’tsurath leb.

Prov7:10 And behold, a woman comes to meet him,
dressed as a harlot and cunning of heart.

;1917 WDLWITRD ANNID NOT0Y RO RTINS
11. homiah hi’ w’sorareth b’beythah lo’-yish’k’'nu rag’leyah.

Prov7:11 is boisterous and rebellious, her feet do not remain at her house;

12780 M2~OD D3N NiamII ove yans ovpas

12. pa am bachuts pa am bar'choboth w =pinah the’erob.

Prov7:12 She is now in the streets, now in the squares, and she lies in wait corner.

35 mNM 7D D STIREN 33 et
13. w’hecheziqah bo w'nash’qah-lo he ezah wato’'mar o,

Prov7:13 So she seizes him and kisses him and with a brazen she says to him:

773 "RPY DT DY DDy AT
14. zib’chey sh’lamim "alay hayom shilam’ti n’daray.

Prov7:14 Sacrifices of peace offerings are on me; today I have paid my vows.

IRERR] IR YR FNNTRD NN 1270p
15. “al-ken yatsa'thi lig’ra’thek I'shacher wa’em’tsa’eak.

Prov7:15 Therefore I have come out to meet you, to seek earnestly,
and I have found you.

873N '[WL‘K'S ﬂﬁ:fgf_‘j ’f_UﬁS_J ATIA7 DT
16. mar’badim rabad’ti “ar’si chatuboth Mits’rayim.

Prov7:16 I have spread my couch with coverings,
with stripped cloths of Mitsrayim.

17in3PY o508 n 33uR RDa
17. naph’ti mish’kabi mor ‘ahalim w'qinamon.

Prov7:17 I have sprinkled my bed with myrrh, aloes and cinnamon.

:DOITND RPN PITTIV OO MM 199
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18. I'kah nir'weh ~haboger nith" al’sah ba’ahabim.

Prov7:18 Come, let us take morning;
let us delight ourselves caresses.

PITIR TIT2 Y20 I WNT TR 2w
19. ki ‘eyn ha'’ish b’beytho halak b’derek merachogq.

Prov7:19 my husbhand is not at his house, he has gone on a long journey;

1iN"3 83 X920 010 T3 MPh AEDTTInED
20. ts’ror-hakeseph laqach b’yado I'yom hakese’ yabo’ beytho.

Prov7:20 He has taken a bag of silver in his hand,
the day of the covered moon he shall come at his house.

2R el PP mmPS 273 TR

21. hitatu b'rob lig’chah b’cheleq tadichenu.
Prov7:21 her many persuasions she entices him;
her flattering she seduces him.

8127 MIL~58 WD ORND 708 PRI
:5MR oM—ON oY
22. holek ‘achare pith’om k’shor ‘cl-tabach yabo’ uk’"ekes ‘cl-musar ‘ewil.

Prov7:22 Suddenly he goes after as an ox goes to the slaughter,
or as one in fetters to the discipline of a fool,

MR~58 792X TRD 73D PO OMPDY v
D N7 WDIATID YR

23. “ad y’phalach chets k’ k’'mabher tsipor ‘el-pach w'lo’-yada’ ki=b’'naph’sho hu’.
Prov7:23 Until an arrow pierces through H
as a bird hastens fo the snare, so he does not know itis his soul.

PRTIMARD 2R "D TIWRY 0733 TRy
24. w' atah banim shim’ u-li w’haq’shibu I'im’rey-phi.

Prov7:24 Now therefore, my sons, listen .
and pay attention to the words of

ONI3MIE YORTON 732 7UD0TTON LETONS
25. ‘al-yes’t’ ‘el-d’rakeyah libek ‘al- n’thibotheyah.

Prov7:25 Do not let your heart turn aside to her ways, do not her paths.

I TOR DUREYY MR D00 303070

26. 2i-rabbim chalalim hipilah wa atsumim ~harugeyah.
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Prov7:26 many are the victims she has cast down, and numerous are 2! her slain.

D PPTITTINTOR NI AR DINY DT
27. dar’key Sh'’ol beythah yor’doth ‘cl-chad’rey-maweth.
Prov7:27 Her house is the way to Sheol, descending to the chambers of death.

Chapter 8
Shavua Reading Schedule (8th sidrah) - Prov 8

2P IAM 3N RPN MRINTROT N
1. halo’-chak’'mah thiq’ra’ uth’bunah titen golah.

Prov8:1 Does not wisdom call, and understanding lift up her voice?

T3 NI2OM NP3 TRV oM TwRTI o
2. b'ro’sh-m’romim ~darek n’thiboth nitsabah.

Prov8:2 She stands on top of the heights on the way, the paths;

;1300 0D &ian NP Teb oy Th
3. =sh” arim =gareth m’bo’ ph’thachim taronah.

Prov8:3 the gates, to the city, at the entrance of the doors,
she cries out:

078 733728 VDIP) ROPR DN 0DW0N T
4. kem ‘ishim ‘eq’ra’ w'qoli ‘el-b'ney ‘adam.

Prov8:4 10 you, O men, I call, and my voice is to the sons of men.

139 1737 0957021 MY DINDD 03T
5. habinu ph'tha’yim “ar'mah uk’silim habinu leb.

Prov8:5 O naive ones, understand prudence; and, O fools, understand heart.

DO DD NEDRI 3TN OYTMITOD WRY:
6. shim’"u ki-n'gidim ‘adaber umiph’tach meysharim.

Prov8:6 Listen, I shall speak noble things;
and the opening of shall be right things.

IV DD NIYIM DM T My 2T
7. ki=‘emeth chiki w’tho " abath resha”.

Prov8:7 my mouth truth; and wickedness is an abomination to

WPy oM 073 18 DTN DD pIEan
8. h'tsedeq =‘im’rey=phi ‘eyn bahem niph'tal w’ iqesh.

Prov8:8 the utterances of are in righteousness;
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there is nothing crooked nor perverted in them.
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9, am n’kochim lamebin wisharim I’'mots’ey da ath.

Prov8:9 They are «!! straightforward to him who understands,
and right to those who find knowledge.

IR PAITMR DY NPDTON) M0mTIR
10. q’chu-musari w’al-kaseph w'da’ath nib’char.

Prov8:10 Take my instruction and not silver, and knowledge choicest

2T XD DOXDTTOD) DOP@ER RTINS
11, ki-tobah chak’'mah mip’ninim w':a/=chaphatsim lo’ yish’'wu- .

Prov8:11 wisdom is better jewels;
and -!' desirable things cannot compare

INZRY NIRTR NYT) ROV MDY mROT TR 3
12. =chak’'mah shakan’ti “ar’'mah w’daath m’zimoth ‘em’tsa’.

Prov8:12 |, wisdom, dwell with prudence, and I find knowledge of discretion.

TINDY 1IR3 U7 DX I AR
PORJY MIBAN "1 Y7 M

13. yir'ath s'no’th ra” ge’ah w'ga’on w'derek ra™ upli thah’pukoth sane’thi.
Prov8:13 The fear of is to hate evil;
pride and arrogance and the evil way and the perverted , I hate.

T3] 9% M3 IR M Ry
14. li-"etsah w'thushiah binah li g’burah.

Prov8:14 Counsel is mine and sound wisdom; | am understanding, power is mine.

IPTE PR 22T 105R° o9%n 3w
15. bi m’lakim yim’loku w'roz’nim y’choq’qu tsedeq.

Prov8:15 By me kings reign, and rulers decree righteousness.

e DW= 0I3°TN M o 3T
16. bi sarim yasoru un’dibim -shoph’tey tsedeq.

Prov8:16 By me princes rule, and nobles, 2!l who judge rightly.

DINE TR 3TN TOITN
17. ‘ohabeyah um’shacharay yim’tsa’un’ni.
Prov8:17 those who love me; and those who diligently seek me shall find me.
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18. “osher-w’kabod ‘iti hon “atheq uts’dagah.

Prov8:18 Riches and glory are me, enduring wealth and righteousness.

122 APDR NNITM TEM PITTR 22 Jivn:

19. tob pir'yi u uth’bu’athi mikeseph nib’char.
Prov8:19 My fruit is better , even gold,
and my yield better choicest silver.
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20. b'orach-ts’daqgah ‘ahalek b’thok n’thiboth mish’pat.
Prov8:20 | walk in the way of righteousness, in the midst of the paths of justice,

D RPAR OTPNOTNY WY V20N ST ao
21. I’han’chil yesh w’ots’rotheyhem ‘amale’.

Prov8:21 endow with wealth, that I may fill their treasuries.

TR 1OVDR DR DT MWNT M3 3T

22. qanani re’shith dar’ko miph’ alayu me’az.

Prov8:22 possessed me at the beginning of His way, His works of old.
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23. nisak'ti mero’sh migad’mey-‘arets.

Prov8:23 I was established, the beginning,
the earliest times of the earth.
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24. b’eyn-t’homoth b'eyn nik’badey-mayim.
Prov8:24 When there were no depths ,
when there were no abounding with water.

RO N3] 2395 W3ILT 0T DNpa D
25. harim hat’'ba’u g’ba’oth .

Prov8:25 the mountains were settled, the hills 5

1530 MDY WX NI PO Ay 85w
26. “ad-lo’ “asah ‘erets w’chutsoth w'ro’sh “aph’roth tebel.

Prov8:26 While He had not yet made the earth and the fields,
nor the first dust of the world.
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27. bahakino shamayim sham chuqo - th’hom.
Prov8:27 He established the heavens, | was there,
He inscribed of the deep,
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28. b’am’tso mima“al ba “inoth t’hom.

Prov8:28 When He made firm above, when the springs of the deep ,
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29. b’sumo layam chugo umayim lo’ ya“ab’ru-phiu b’ mos’dey ‘arets.

Prov8:29 When He set the sea its boundary so that the water should not transgress
His command, when the foundations of the earth;
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30. wa ‘amon

wa sha ashu’im yom yom m’sacheqeth ="eth.
Prov8:30 Then , as a master workman;
and daily His delight, rejoicing times,
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31. m’sacheqgeth b’thebel ‘ar’tso w’sha ashuay ‘eth-b’ney ‘adam.

Prov8:31 Rejoicing in the world, His earth, and my delight were with in the sons of men.
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32. w' atah banim shim’ u-li w’ash’rey d’rakay yish’'moru.

Prov8:32 Now therefore, O sons, listen to me, for blessed are they who keep my ways.
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33. shim’ " u musar wachakamu w’al-tiph’ra u.

Prov8:33 Heed instruction and be wise, and do not neglect it.

"2 YRY OTR TTwN o
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34. ‘ash’rey ‘adam shome a li
lish’god “al-dal’thothay yom yom lish’'mor p’thachay.

Prov8:34 Blessed is the man who listens to me,
watching daily at my gates, waiting at my door
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35. ki mots’i mots’ey chayim wayapheq ratson .

Prov8:35 he who finds me finds life and obtains favor
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36. w'chot’i chomes naph’sho »a/-m’san’ay ‘ahabu maweth.

Prov8:36 But he who sins against me injures his soul; 2! those who hate me love death.

Chapter 9
Shavua Reading Schedule (9th sidrah) - Prov 9
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1. chak’moth ban’thah beythah chats’bah “amudeyah shib’"ah.

Prov9:1 Wisdom has built her house, she has hewn out her seven pillars;
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2. tab’chah tib’chah mas’kah yeynah ‘aph “ar’kah shul’chanah.

Prov9:2 She has slaughtered her slaughter, she has mixed her wine;
she has also set her table;

NP R "RATOY RTPN TN Mo
3. shal’chah thiq'ra’ "al-gapey m’romey qareth.
Prov9:3 She has sent out , she calls the tops of the heights of the city:

39 onK 2500 [T R METM T
4. mi=phethi yasur henah chasar-leb ‘am’rah lo.

Prov9:4 Whoever is naive, let him turn in here! him who lacks heart she says,

R20R 1723 AN TRO2T WD DT
5. I'ku lachamu ush’thu b’yayin masak’ti.

Prov9:5 Come, eat and drink of the wine I have mixed.

I3 073 TR T OWDD 13T
6. "iz’bu ph’tha’yim wich'yu w’ish’ru b’derek binah.

Prov9:6 Forsake your folly and live, and proceed in the way of understanding.
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7. yoser lets logeach lo qalon umokiach I'rasha™ mumo.

Prov9:7 He who corrects a scoffer gets dishonor himself,
and he who reproves a wicked man gets a blot for himself.

172N ODT MO NI O Moim-onn

8. ‘al-tokach lets pen-yis'na’eak hokach I'’chakam w'ye’ehabeak.
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Prov9:8 Do not reprove a scoffer, lest he shall hate you,
reprove a wise man and he shall love you.
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9. ten ['chakam w’yech’kam-"od hoda™ I'tsadiq w'yoseph leqgach.

Prov9:9 Give instruction o a wise man and he shall be still wiser,
teach a righteous man and he shall increase his learning.

10D OOWTR NYT T NN R0 npims

10. t'’chilath chak’'mah yir'ath w'da’ath binah.
Prov9:10 The fear of is the beginning of wisdom,
and the knowledge of is understanding.
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11, ki=bi yir'bu yameyak w'yosiphu I’k sh’noth chayim.
Prov9:11 me your days shall be multiplied, and years of life shall be added to you.
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12. ~chakam’at chakam’at lak w'lats’at thisa’.

Prov9:12 [{ you are wise, you are wise yourself, and if you scoff, you shall bear it.
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13. ‘esheth k'siluth homiah p’thayuth ubal-yad’ ah mah.

Prov9:13 The woman of folly is boisterous, she is naive and knows nothing.
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14. w'yash’bah I'phethach beythah “al-kise’ m’romey qareth.
Prov9:14 She sits at the doorway of her house, on a seat by the heights of the city,

ORI DM 1770V Xphw
15. li “ob'rey-darek ham’yash’rim ‘or’chotham.

Prov9:15 those who pass by the way, who are making their paths straight:

3D R 2%70m 3T R MM
16. mi-phethi yasur henah wachasar-leb w o.

Prov9:16 Whoever is naive, let him turn in here, and to him who lacks heart R

DYy 0OI00 D721 PR D3RO
17. mayim=~-g’nubim yim'taqu w'lechem s’tharim yin’ am.

Prov9:17 Stolen water is sweet; and bread eaten in secret is pleasant.
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18. w'lo’-yada™ i-r'pha’im sham b’ " im’qey $h'ol g’ru’eyah.

Prov9:18 But he does not know the dead are there,
that her guests are in the depths of Sheol.

Chapter 10
Shavua Reading Schedule (10th sidrah) - Prov 10
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1. mish’ley ben chakam y’samach-‘ab uben k’sil tugath .

Prov10:1 The proverbs of .
A wise son makes a father glad, but a foolish son is a grief to

MER OIER PTE YYD NINZR 10w TRD 2
2. lo’=yo’ilu ‘ots'roth resha” uts’daqah tatsil mimaweth.

Prov10:2 Treasures of wickedness profit nothing, but righteousness delivers death.
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3. lo’-yar’"ib nephesh tsadiq w'hauath r’sha’im yeh’doph.

Prov10:3 shall not allow the soul of the righteous to hunger,
but He shall reject the desire of the wicked.
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4. ra’sh “oseh =r'miah w’yad charutsim ta ashir.

Prov10:4 Poor is he who works with a negligent ,
but the hand of the diligent makes rich.
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5. ‘oger baqayits ben mas’kil nir'dam baqatsir ben mebish.

Prov10:5 He who gathers in summer is a son who acts wisely,
but he who sleeps in harvest is a son who acts shamefully.
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6. b'rakoth I'ro’sh tsadiq up i’ r'sha’im y’kaseh chamas.

Prov10:6 Blessings are on the head of the righteous,
but of the wicked conceals violence.
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7. zeker tsadiq lib’rakah w'shem r’sha’im yir'qab.

Prov10:7 The memory of the righteous is blessed,
but the name of the wicked shall rot.

103277 DDl SN NIsn Py 25-oonn
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8. chakam-leb yigach mits'woth we’ewil yilabet.

Prov10:8 The wise of heart shall receive commands,
but the one with foolish shall be ruined.
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9. holek batom yelek betach um’ aqesh d’rakayu yiuade a.

Prov10:9 He who walks in integrity walks securely,
but he who perverts his ways shall be found out.
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10. qorets yiten “atsabeth we’ewil yilabet.
Prov10:10 He who winks causes trouble,
and the one with foolish shall be ruined.
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11. m’gor chayim ' tsadiq u r'sha’im y’kaseh chamas.

Prov10:11 of the righteous is a fountain of life,
but of the wicked conceals violence.
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12. sin’ah t“orer m'danim w’ al -p sha im t’kaseh .

Prov10:12 Hatred stirs up strife, but covers all transgressions.
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13. nabon timatse’ chah’mah w shebet gew chasar=leb.

Prov10:13 of the discerning, wisdom is found,
but a rod is the back of him who lacks heart.
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14. chakamim yits’p’nu-da ath uphi-‘ewil m’chitah q'robah.

Prov10:14 Wise men store up knowledge, but with of the foolish, is near ruin.
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15. hon “ashir qir'yath “uzo m'chitath dalim .

Prov10:15 The rich man’s wealth is his strong city, the ruin of the poor is
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16. p’"ulath tsadiq I'chayim t'bu’ath rasha™ I'chata’th.

Prov10:16 The wages of the righteous is life, the income of the wicked is sin.
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17. ‘orach I'chayim shomer musar w’”ozeb tokachath math’ eh.
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Prov10:17 He is on the path of life who heeds instruction,
but he who ignores reproof goes astray.
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18. m’kaseh sin’ah =shager umotsi’ dibah hu’ k’sil.

Prov10:18 He who conceals hatred has lying , and he who spreads slander is a fool.
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19. b’rob d’barim lo’ yech'dal-pasha” w’chosek mas’kil.

Prov10:19 When there are many words, transgression is unavoidable,
but he who restrains is wise.
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20. keseph nib’char tsadiq leb r’sha’im kim’ at.

Prov10:20 of the righteous is as choice silver,
the heart of the wicked is worth little.
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21. tsadiq yir'"u rabbim we’ewilim bachasar-leb yamuthu.

Prov10:21 of the righteous feed many, but fools die lack of heart.
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22. bir’kath tha ashir w'lo’-yosiph “etseb ah.

Prov10:22 | is the blessing of that makes rich, and He adds no sorrow to it.
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23. kis’choq lik'sil “asoth zimah w’chak’mah 'ish t’bunah.

Prov10:23 Doing wickedness is sport o a fool,
and so is wisdom to a man of understanding.
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24. m’gorath rasha™ hi’ th’bo’enu w'tha’awath tsadigim yiten.

Prov10:24 What the wicked fears shall come upon him,
but the desire of the righteous shall be granted.
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25. ka abor suphah w’eyn rasha”™ w'tsadiq y’sod .

Prov10:25 When the whirlwind passes, the wicked is no more,
but the righteous has foundation.
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26. kachomets w’ke ashan ken he atsel I’'shol’chayu.
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Prov10:26 Like vinegar and like smoke ,
so is the slothful one to those who send him.
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27. yir'ath tosiph yamim ush’noth r'sha’im tiqg’tsor'nah.

Prov10:27 The fear of prolongs days,
but the years of the wicked shall be shortened.
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28. tocheleth tsadigim sim’chah w’thiq’wath r'sha’im to’bed.

Prov10:28 The hope of the righteous is gladness,
but the expectation of the wicked perishes.
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29. ma oz latom derek um’chitah 'pho~aley ‘awen.

Prov10:29 The way of is a stronghold to the upright,
but ruin o the workers of iniquity.

PRI XD DowrT vind~ba 0D prIss
30. tsadiq I’ bal-yimot ur'sha’im lo’ yish’k’nu~‘arets.

Prov10:30 The righteous shall n be shaken,
but the wicked shall not dwell in the land.
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31. pi-tsadiq yanub chak’mah ul’shon tah’pukoth tikareth.

Prov10:31 of the righteous flows with wisdom,
but the perverted tongue shall be cut out.
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32. siph’they tsadiq yed’ un ratson unv' r'sha’im tah’pukoth.

Prov10:32 The lips of the righteous bring forth what is acceptable,
but of the wicked what is perverted.

Chapter 11
Shavua Reading Schedule (11th sidrah) - Prov 11
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1. mo’z’ney mir'mah to abath w’eben sh’lemah r’tsono.

Prov11:1 A false balance is an abomination to , but a just weight is His delight.
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2. ba’-zadon wayabo’ qalon w’eth-ts'nu’im chak’mah.

Prov11:2 pride comes, then comes dishonor, but with the humble is wisdom.
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3. tumath y'sharim tan’chem w'seleph bog’dim w’shadam.

Prov11:3 The integrity of the upright shall guide them,
but the crookedness of the treacherous shall destroy them.
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4 .lo’- hon b’yom “eb'rah uts’daqah tatsil mimaweth.

Prov11:4 Riches do not the day of wrath, but righteousness delivers death.
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5. tsid’qath t'yasher dar’ko ub’rish’ atho yipol rasha’.

Prov11:5 The righteousness of shall smooth his way,
but the wicked shall fall by his own wickedness.
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6. tsid’qath y’sharim tatsilem ub’hauath bog’dim yilakedu.

Prov11:6 The righteousness of the upright shall deliver them,
but the treacherous shall be caught by their own greed.
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7. b’moth ‘adam rasha” to’bad tiq’wah w’thocheleth ‘onim ‘abadah.

Prov11:7 When a wicked man dies, his expectation shall perish,
and the hope of the unjust perishes.

8. tsadiq mitsarah nechelats wayabo’ rasha™ tach’tayu.

Prov11:8 The righteous is delivered trouble, but the wicked takes his place.

XM DPITE MY YD A fn 23

9. chaneph yash’chith re ehu ub’da’ath tsadigim yechaletsu.
Prov11:9 the unholy man destroys his neighbor,
but knowledge the righteous shall be delivered.
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10. b'tub tsadiqim ta alots gir'yah uba’abod r'sha’im rinah.

Prov11:10 it goes well with the righteous, the city rejoices,
and the wicked perish, there is joyful shouting.
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1. b’birkath y'sharim tarum qareth u r’'sha’im tehares.

Prov11:11 the blessing of the upright a city is exalted,
but of the wicked it is torn down.
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12. baz-I're echu chasar-leb w’ish t’bunoth yacharish.

Prov11:12 He who despises his neighbor lacks heart,
but 2 man of understanding keeps silent.
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13. holek rakil m'galeh-sod w’ne’eman- m’kaseh dabar.

Prov11:13 He who goes about as a talebearer reveals secrets,
but the faithful of keeps a matter hidden.
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14. b'eyn tach’buloth yipal-"am uth’shu ah b’rob yo~ets.

Prov11:14 out guidance the people fall, but safety is in a great counselor.
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15. ra -yero a ki-"arab zar w’sone’ thoq’' im boteach.

Prov11:15 One suffers evil he is surety for a stranger,
but the one hating strikers of hands is safe.
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16. ‘esheth-chen tith’'mok kabod w' aritsim yith’m’ku-"osher.

Prov11:16 A gracious woman attains honor, and ruthless men attain riches.
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17. gomel naph’sho ‘ish chased w’ oker ‘ak’zari.

Prov11:17 The merciful man does good to his own soul,
but the cruel man troubles

RN 20 TRTE YO pYnpYD My vy

.....

18. rasha™ “oseh ph' ulath-shager w’ ts'daqah seker ‘emeth.

Prov11:18 The wicked makes deceptive wages,
but righteousness has a reward of truth.
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19. ken-ts’daqah 'chayim um’radeph ra ah 'motho.

Prov11:19 Thus righteousness attains to life,
and he who pursues evil shall bring (o his own death.

ST MOMR AN :‘p-ﬂr,z,q?:; MY N3YIn D
20. to abath “iq’shey-leb ur'tsono t'mimey dareh.

Prov11:20 The perverse in heart are an abomination to ,
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but the blameless in their way are His delight.
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21. lo’-yinaqgeh ra™ w’ tsadigim nim’lat.
Prov11:21 Though join , the evil man shall not go unpunished,
but of the righteous shall be delivered.
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22. nezem 'aph yaphah w’sarath ta am.
Prov11:22 As a ring of a snout of
so is a beautiful who lacks discretion.
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23. ta’awath tsadigim ‘ak-tob tiq’'wath r’sha’im “eb’rah.

Prov11:23 The desire of the righteous is only good,
but the expectation of the wicked is wrath.
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24. m’phazer w'nosaph “od w’chosek miosher ‘ak-I’'mach’sor.

Prov11:24 one who scatters, and yet increases more,
and the one who withholds what is justly due, comes only to poverty.
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25. =b’rakah th’dushan umar'weh =hu’ yore’'.

Prov11:25 The blessed shall be prosperous, and he who waters shall drink fully.
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26. mone a yiq’buhu I'om ub’rakah 'ro’sh mash’bir.

Prov11:26 He who withholds , the people shall curse him,
but blessing shall be on the head of him who sells it.
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27. shocher tob y’baqesh ratson w’doresh ra“ah th’bo’enu.

Prov11:27 He who diligently seeks good seeks favor,
but he who seeks evil, evil shall come to him.

MDY DRI PV OB NI AWy mwinms

28. boteach b'"ash’ro vipol w’ke"aleh tsadigim .
Prov11:28 who trusts in his riches shall fall,
but the righteous like the green leaf.
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29. “oker beytho yin'chal- w' ebed ‘ewil =leb.

Prov11:29 He who troubles his own house shall inherit ,
and the foolish shall be servant hearted.
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30. p'ri-tsadiq “ets chayim w’logeach chakam.

Prov11:30 The fruit of the righteous is a tree of life, and he who takes is wise.
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31. tsadiq ba'arets y'shulam ‘aph ki-rasha” w'chote’.

Prov11:31 , the righteous shall be rewarded in the earth,
how much more the wicked and the sinner!

Chapter 12
Shavua Reading Schedule (12th sidrah) - Prov 12
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1. ‘oheb musar da”ath w’sone’ thokachath ba™ar.

Prov12:1 The one loves discipline knowledge, but he who hates correction is stupid.
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2. tob yaphiq ratson w'ish m’zimoth yar’shi’a.

Prov12:2 A good man shall obtain favor ,
but He shall condemn a man who devises evil.
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3. lo’-yikon ‘adam b’resha” w’shoresh tsadigim bal-yimot.

Prov12:3 A man shall not be established by wickedness,
but the root of the righteous shall not be moved.
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4. ‘esheth-chayil “atereth ba™’lah uk’raqab m’bishah.

Prov12:4 An excellent wife is the crown of her husband,
but she who shames him is like rottenness
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5. tsadigim mish’pat tach’buloth r’sha’im mir'mah.

Prov12:5 of the righteous are just,
but the counsels of the wicked are deceitful.
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6. dib'rey r'sha’im ‘erab-dam uphi y’sharim yatsilem.
Prov12:6 The words of the wicked lie in wait for blood,
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but of the upright shall deliver them.
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7. haphok r’sha’im w'eynam ubeyth tsadigim ya amod.

Prov12:7 The wicked are overthrown and are no more,
but the house of the righteous shall stand.
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8. =sik’lo y’hulal-‘ish w'na aweh-leb labuz.
Prov12:8 A man shall be praised his intelligence,
but he who is of a crooked heart despised.

:o?"Tom Tanomn 1 T3 1PR) v
9, tob niqg’leh w ebed lo mim’thakabed wachasar- .

Prov12:9 Better is he who is lightly esteemed and has a servant
he who honors himself and lacks

PIDN YYD O RS Wh) PUTE IS
10. yode™a tsadiq nephesh b’hem’to w'rachamey r'sha’im ‘ak’zari.

Prov12:10 A righteous man has regard for the life of his cattle,
but even the compassion of the wicked is cruel.
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11. “obed ‘ad’matho yis’ba"~ um’radeph reyqim chasar-leb.

Prov12:11 He who tills his land shall be satisified of R
but he who pursues worthless things lacks heart.
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12. chamad rasha™ m’tsod ra“im w’shoresh tsadigim yiten.

Prov12:12 The wicked man desires the booty of evil men,
but the root of the righteous gives.

PPITE TR XX V) wpn D0Dw w3

13. b’phesha” mogesh ra” wayetse’ mitsarah tsadiq.
Prov12:13 An evil man is ensnared by the transgression of ,
but the righteous shall escape trouble.
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14. mip'ri =‘ish yis’ba’~tob ug’'mul y’dey-‘adam yashub lo.

Prov12:14 A man shall be satisfied with good by the fruit of ,
and the deeds of 2a man’s hands shall return to him.
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15. derek ‘ewil yashar w’'shome a |""etsah chakam.

Prov12:15 The way of a fool is right ,
but a wise man is he who listens to counsel.
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16. ‘ewil bayom yiuada™ ka™’so w'koseh qgalon “arum.

Prov12:16 A fool’s anger is known in a day, but a prudent man conceals dishonor.
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17. yaphiach ‘emunah yagid tsedeq w’ ed sh’qarim mir'mah.

Prov12:17 He who speaks truth reveals righteousness, but a false witness, deceit.

:NDTR OMI0 Tﬁw“?a 270 NPT mia wim
18. yesh boteh k’'mad’q’roth chareb u chakamim mar’pe’.

Prov12:18 There is one who speaks rashly like the thrusts of a sword,
but of the wise brings healing.
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19. ~‘emeth tikon w' ad-‘ar’gi ah I'shon shager.
Prov12:19 Truthful shall be established s
but a lying tongue is I wink.
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20. mir'mah b’leb-chor’shey ra” ul'yo atsey shalom sim’chah.

Prov12:20 Deceit is in the heart of those who devise evil,
but counselors of peace have joy.
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21, lo’-y’uneh [atsadiq kal-‘awen ur'sha”im mal’'u ra’.

Prov12:21 No harm shall happen to the righteous, but the wicked are filled with evil.
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22. to abath siph’they-shaqer w’' osey ‘emunah r’'tsono.

Prov12:22 Lying lips are an abomination to ,
but those who deal faithfully are His delight.
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23. ‘adam “arum koseh da ath w'leb k'silim yiq'ra’ ‘iueleth.

Prov12:23 A prudent man conceals knowledge, but the heart of fools proclaims folly.

HaMiqraot/The Scriptures — Chetubim/Writings Hebrew-Greek-English color coded Interlinear edited by Lanny Mebust -~ page 2780



:on? TIYIN MR DR 0IEIT T
24. =charutsim tim’shol ur’'miah tih’yeh lamas.

Prov12:24 of the diligent shall rule, but the lazy shall be service.
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25. d’agah b’leb-‘ish yash’chenah w’dabar tob y’sam’chenah.

Prov12:25 Anxiety in a man’s heart weighs it down, but a good word makes it glad.
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26. yather mere ehu tsadiq w’derek r'sha’im tath’ em.

Prov12:26 The righteous is his neighbor explores, but the way of the wicked leads
them astray.
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27. lo’-yacharok r’'miah tseydo w’hon-‘adam yaqar charuts.

Prov12:27 A lazy man does not start after his game,
but the precious possession of a man is diligence.
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28. b'orach-ts’dagah chayim w'derek n’thibah ‘al-maweth.

Prov12:28 [n the way of righteousness is life, and in its pathway there is no death.

Chapter 13
Shavua Reading Schedule (13th sidrah) - Prov 13

TV URETRD P91 28 om0 13N
1. ben chakam musar ‘ab w’lets lo’-shama™ g’ arah.

Prov13:1 A wise son hears his father’s instruction,
but a scoffer does not listen to rebuke.

:on7 OO wH 33 DORY WIRTID BRI
2. mip’ri =‘ish yo’kal tob w'nephesh bog’dim chamas.

Prov13:2 the fruit of his a man eats good,
but the soul of the treacherous is violence.
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3. notser shomer naph’sho poseq s’phathayu m’chitah-lo.

Prov13:3 The one who guards preserves his soul;
the one who opens wide his lips shall be ruined.
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4. mith’auah wa’ayin naph’sho “atsel w’nephesh charutsim .
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Prov13:4 The soul of the sluggard desires and gets nothing,
but the soul of the diligent is
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5. d’bar=sheqer yis'na’ tsadiq w’rasha” yab’ish w'yach’pir.

Prov13:5 A righteous man hates a word of falsehood,
but a wicked man acts disgustingly and shamefully.
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6. ts’daqah tam~darek w'rish’"ah t’saleph chata’th.

Prov13:6 Righteousness the one whose way is blameless,
but wickedness subverts the sinner.
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7. yesh mith’ " asher w’eyn mith’roshesh w’hon rab.

Prov13:7 There is one who pretends to be rich, but has nothing at 2!;
another pretends to be poor, but has great wealth.
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8. hopher nephesh-‘ish “ash’ro w'rash lo’-shama” g'"arah.

Prov13:8 The ransom of a man’s life is his wealth, but the poor hears no rebuke.
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9. ‘or=tsadiqgim yis’'mach w’ r’sha’im yid’ ak.

Prov13:9 of the righteous rejoices, but of the wicked goes out.
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10. =b’zadon yiten matsah w’eth-no atsim chak’'mah.

Prov13:10 Argument comes by pride, but wisdom is with those who receive counsel.
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11. hon mehebel yim’ at w'qobets al- yar'beh.

Prov13:11 Wealth vanity shall be diminished,
but the one who gathers shall increase.

MINY TING 070 Py 22720 Aownn noning
12. tocheleth m’mushakah machalah-leb w' ets chayim ta’awah .

Prov13:12 Hope deferred makes the heart sick,
but desire is a tree of life.
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13. baz I'dabar yechabel o wire’ mits’wah hu’ y'shulam.
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Prov13:13 The one who despises the word shall be in debt to it,
but the one who fears the commandment shall be rewarded.
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14. torath chakam m’qor chayim lasur mimoq’shey maweth.

Prov13:14 The teaching of the wise is a fountain of life,
turn aside the snares of death.
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15. sekel-tob yiten-chen w'derek bog’dim ‘eythan.

Prov13:15 Good understanding produces favor, but the way of the treacherous is hard.

NP MDY 59001 nyTa Ay oy oot
16. 2al="arum ya aseh b’da ath uk’sil yiph'ros ‘iueleth.

Prov13:16 prudent man acts knowledge, but a fool displays folly.
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17. mal’ak rasha’ yipol b'ra” w'tsir ‘emunim mar’pe’.

Prov13:17 A wicked messenger falls adversity, but a faithful envoy brings healing.

17327 DO MW M vIB T15|?1 alnlek
18. reysh w'qalon pore a musar w'shomer tokachath y’kubad.

Prov13:18 Poverty and shame shall come to him who neglects instruction,
but he who regards reproof shall be honored.

YD M0 09970 NAYIM wHID 37yn M1 ML

19. ta’awah nih’'yah naphesh w'tho abath k’silim sur mera’.
Prov13:19 Desire being so is the soul,
but it is an abomination to fools to turn away evil.

:wiT 09900 nY ODm oI TIN 1157:

20. halok ‘eth-chakamim wachakam w'ro eh h’ullm yero a.

Prov13:20 He who walks with wise men shall be wise,
but the companion of fools shall suffer harm.

:230-0%¢ DOPITETNRY YD AT DOREITRD
21. chata’im t'radeph ra ah w'eth-tsadigim y’shalem-tob.

Prov13:21 Adversity pursues sinners, but the righteous shall be rewarded with prosperity.

XI5 PR PIDE) o033 5o 29was
22. tob yan’chil b’ney-banim w’ tsadiq cheyl chote’.

Prov13:22 A good man leaves an inheritance to his sons of sons,
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and the wealth of the sinner the righteous.
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23. rab-‘okel nir ra’shim w’ nis’peh b’lo’ mish’pat.
Prov13:23 Abundant food is in the tilled ground of the poor,
but swept away by injustice.

PR TIY 330N 123 R W o
24. chosek shib’to sone’ b’no w’ohabo shicharo musar.

Prov13:24 He who withholds his rod hates his son,
but he who loves him seek him with correction.
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25. tsadiq ‘okel I’'soba” naph’sho u r'sha’im .

Prov13:25 The righteous eats to the satisfying of his soul,
but of the wicked

Chapter 14
Shavua Reading Schedule (14th sidrah) - Prov 14
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1. chak’'moth ban’thah beythah w'iueleth theher’senu.

Prov14:1 The wise builds her house,
but the foolish tears it down

BTID PTT 10N 1T XY a3
2. holek b'yash’ro y’re’ un’loz d’rakayu bozehu.

Prov14:2 He who walks in his uprightness fears ,
but he who is devious in his ways despises Him.
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3. b’phi-‘ewil choter ga’awah w’ chakamim tish’'murem.
Prov14:3 In the mouth of the foolish is a rod of pride,
but of the wise shall protect them.
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4. b’eyn ‘alaphim ‘ebus bar w'rab-t’bu’oth b’koach shor.

Prov14:4 no oxen are, the manger is clean,
but much revenue comes by the strength of the ox.
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5. “ed ‘emunim lo’ y’kazeb w’yaphiach k'zabim “ed shagqer.

Prov14:5 A trustworthy witness shall not lie, but a false witness utters lies.
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6. bigesh-lets chak’mah wa’ayin w'da”ath I'nabon naqal.

Prov14:6 A scoffer seeks wisdom and finds none,
but knowledge is easy to one who has understanding.
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7. lek mi 'ish k’sil ubal-yada™at ~da ath.
Prov14:7 Get you from a foolish man,
or you shall not discern of knowledge.
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8. chak’math “arum habin dar’ko w'iueleth k’silim mir'mah.

Prov14:8 The wisdom of the sensible is to understand his way,
but the foolishness of fools is deceit.

737 oY 31 ok oD WY
9, ‘ewilim yalits ‘asham u y’sharim ratson.

Prov14:9 Fools mock at guilt-offering, but the upright is favor.

T 37YMTRD a3y wnl nTn pTit 2%s
10. leb yode a marath naph’sho ub’sim’chatho lo'-yith’“arab zar.

Prov14:10 The heart knows its bitterness of its soul,
and a stranger does not share in its joy.
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11. beyth r'sha’im yishamed w’ohel y’sharim yaph’riach.

Prov14:11 The house of the wicked shall be destroyed,
but the tent of the upright shall flourish.
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12. derek yashar =‘ish w'acharithah dar’key-maweth.

Prov14:12 a way which seems right to a man, but its end is the way of death.
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13. gam-=bis’choq yik'ab-leb w'acharithah sim’chah thugah.
Prov14:13 Even in laughter the heart may be in pain, and the end of joy may be grief.
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14. mid’rakayu sug leb u ayu ‘ish tob.
Prov14:14 The backslider in heart his own ways,
but a good man himself.
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15. pethi ya’amin I':o/=dabar w’ arum yabin la’ashuro.

Prov14:15 The naive believes word, but the sensible man considers his steps.
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16. chakam yare’ w'sar mera” uk’sil mith’ " aber uboteach.

Prov14:16 A wise man fears and turns away evil,
but a fool is arrogant and careless.
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17. g’tsar=‘apayim ya aseh ‘iueleth w’ish m’zimoth yisane’.

Prov14:17 A quick-tempered man acts foolishly, and a man of evil devices is hated.
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18. nachalu ph’tha’yim ‘iueleth wa arumim yak'tiru daath.

Prov14:18 The naive inherit foolishness, but the sensible are crowned with knowledge.
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19. ra’im tobim ur'sha’im al=sha arey tsadiq.

Prov14:19 The evil the good,
and the wicked at the gates of the righteous.
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20. gam-I're ehu yisane’ rash w'ohabey “ashir rabbim.

Prov14:20 The poor is hated even by his neighbor, but those who love the rich are many.
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21. baz-I're ehu chote’ um’chonen “anayim ‘ash’rayu.

Prov14:21 He who despises his neighbor sins,
but happy is he who is gracious to the poor.
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22. halo’-yith’ " u ra” w'chesed we’emeth tob.
Prov14:22 Shall they not go astray evil?
But kindness and truth shall be to good.

1290 TR DD NI T 23y -52300
23. ="etseb yih’'yeh mothar ud’bar- ‘ak=I'mach’sor.

Prov14:23 labor there is profit, but the talk of tends only to poverty.
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24. “atereth chakamim “ash’ram ‘iueleth k’silim ‘iueleth.

Prov14:24 The crown of the wise is their riches, but the folly of fools is foolishness.
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25. matsil n’phashoth ‘emeth w’yaphiach h’zab|m mir'mah.

Prov14:25 A truthful delivers souls, but a deceitful witness speaks lies.
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26. b'yir'ath mlb’tach- oz ul’banqyu ylh’yeh mach’seh.

Prov14:26 |n the fear of there is strong trust, and his sons shall have refuge.
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27. yir'ath m’qgor chayim lasur mimoq’shey maweth.

Prov14:27 The fear of is a fountain of life, to turn away the snares of death.
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28. b'rab-"am had’rath-melek ub’ephes I'’om m’chitath razon.

Prov14:28 In a multitude of people is a king’s glory,
but in the dearth of people is the ruin of a prince.
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29. ‘erek ‘apayim rab-t’bunah uq’tsar- merim ‘iueleth.

Prov14:29 He who is slow to anger has great understanding,
but he who is short of exalts folly.
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30. chayey leb mar'pe’ ur'qab qin’ah.

Prov14:30 A tranquil heart is life to , but passion is rottenness to
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31. “osheq-dal chereph “osehu um’kab’do chonen ‘eb’yon.

Prov14:31 He who oppresses the poor taunts his Maker,
but he who is gracious to the needy honors Him.
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32. b’ra"atho yidacheh rasha™ w'choseh b’'motho tsadiq.

Prov14:32 The wicked is thrust down by his wickedness,
but the righteous has a refuge in his death.
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33. b’leb nabon tanuach chak’mah ub’qereb k'silim tiuade a.

Prov14:33 Wisdom rests in the heart of one who has understanding,
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but in the midst of fools it is made known.
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34. ts’daqah th’romem-goy w’chesed 'umim chata’th.

Prov14:34 Righteousness exalts a nation, but sin is a disgrace to any people.
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35. r'tson-melek |'"ebed mas’kil w' eb’ratho mebish.

Prov14:35 The king’s favor is a servant who acts wisely,
but his anger is toward him who acts shamefully.

Chapter 15
Shavua Reading Schedule (15th sidrah) - Prov 15
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1. =rak yashib chemah ud’bar-"etseb ya aleh-‘aph.

Prov15:1 A gentle turns away wrath, but a harsh word stirs up anger.
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2. chakamim teytib da ath uphi k’silim yabi a ‘iueleth.

Prov15:2 of the wise makes knowledge acceptable,
but the mouth of fools spouts folly.
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3. ~-magqom “eyney tsophoth ra“im w'tobim.

Prov15:3 The eyes of are place, watching the evil and the good.
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4. mar’pe’ “ets chayim w’seleph bah sheber .

Prov15:4 A soothing is a tree of life, but perversion in it is a break
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5. ‘ewil yin'ats musar ‘abiu w'shomer tokachath ya™’rim.

Prov15:5 A fool rejects his father’s discipline, but he who keeps correction is sensible.
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6. beyth tsadiq chosen rab ubith’bu’ath rasha™ ne™’kareth.

Prov15:6 Great wealth is in the house of the righteous,
but trouble is in the income of the wicked.
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7. chakamim y’zaru da ath w’leb h’nllm Io ~ken.

Prov15:7 of the wise spread knowledge, but the hearts of fools are not so.
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8. zebach r'sha’im to abath uth’philath y’sharim r'tsono.

Prov15:8 The sacrifice of the wicked is an abomination to ,
but the prayer of the upright is His delight.
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9. to abath derek rasha™ um’radeph ts'daqah ye’chab.

Prov15:9 The way of the wicked is an abomination to ,
but He loves one who pursues righteousness.
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10. musar ra” [""ozeb ‘orach sone’ thokachath yamuth.

Prov15:10 Correction is grievous to him who forsakes the way;
he who hates reproof shall die.
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11. Sh’ol wa’Abaddon ‘aph ki-liboth b’ney-‘adam.

Prov15:11 Sheol and Abaddon are R
how much more the hearts of sons of men!
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12. lo’ ye’ehab-lets hokeach lo ‘el-chakamim lo’ yelek.

Prov15:12 A scoffer does not love one who reproves him, he shall not go to the wise.
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13. leb sameach yeytib ub’"ats’bath-leb n’ke’ah.

Prov15:13 A joyful heart makes a good ,
but when the heart is sad, is broken.
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14. leb nabon y’bagesh-da ath u k'silim yir’"eh ‘iueleth.

Prov15:14 The heart of the intelligent seeks knowledge,
but of fools feeds on folly.
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15. kal=-y’'mey ra’im w'tob-leb mish’teh .
Prov15:15 the days of the afflicted are , but a good heart has feast.
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16. tob- yir'ath 'otsar rab um’humah bo.
Prov15:16 Better is the fear of
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great treasure and turmoil it.
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17. tob ‘aruchath yaraq w’ahabah- shor w'sin’ah-bo.

Prov15:17 Better is a dish of vegetables love is
ox and hatred with it.
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18. ‘ish chemah y'gareh madon w’erek ‘apayim yash’qit rib.

Prov15:18 A furious man stirs up strife, but the slow to anger calms a dispute.
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19. derek “atsel kim'sukath chadeq w'orach y’sharim s’lulah.

Prov15:19 The way of the lazy is as a hedge of thorns,
but the path of the upright is a highway.

MmN T3 OTR D01 a8~ 0P 130
20. ben chakam y’samach-‘ab uk’sil ‘adam bozeh .

Prov15:20 A wise son makes a father glad, a foolish man despises
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21. ‘iueleth sim’chah lachasar-leb w’ish t’bunah -laketh.

Prov15:21 Folly is joy to him who lacks heart, but 2 man of understanding walks
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22. hapher machashaboth H’eyn sod ub’rob tagum.
Prov15:22 out consultation, purposess are frustrated,
but many they succeed.
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23. sim’chah la’ish b’'ma”aneh- w'dabar ' "ito mah-tob.

Prov15:23 A man has joy by the answer of ,
and how good is a word in due season!
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24. ‘orach chayim I'ma™lah 'mas’kil sur mishol )

Prov15:24 The path of life is upward for the wise
he may keep away Sheol
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25. beyth ge’im yisach w'yatseb g’bul ‘al’manah.
Prov15:25 shall tear down the house of the proud,
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but He shall establish the boundary of the widow.

OYITIIAR DY WO DA T NayinD
26. to abath mach’sh’both ra” u ‘im’rey-no am.

Prov15:26 Evil plans are an abomination to , but pleasant words are

T POPD XY YR yEia N3 DwTD
27. “oker beytho botse a batsa™ w’sone’ matanoth yich’yeh.

Prov15:27 He who profits illicitly troubles his own house,
but he who hates bribes shall live.

MY vU37 0owwn ver niay? My P 25

28. leb tsadiq “anoth up i r'sha’im yabi a raoth.
Prov15:28 The heart of the righteous how (0 answer,
but of the wicked pours out evil things.

UREY DPITE NPRM DWETR T PIN70s
29. rachoq r’'sha’im uth’philath tsadiqim yish’'ma’.
Prov15:29 is far the wicked, but He hears the prayer of the righteous.

LRV TR M2 nymy 257t oy TiRe S
30. ="eynayim y'samach-leb sh’'mu’ah tobah t'dashen- .

Prov15:30 eyes gladden the heart; good news puts fat on

17POR DRI 273 OO0 NODIM NYRY TTRKS
31. shoma ath tokachath chayim chakamim talin.
Prov15:31 that listens the reproof of the life shall dwell the wise.

.35 ‘[313 inlgieblo SJ?NWW WWDJ @} 3la) 101 YR a5

32. pore a musar mo’es naph’sho w'shome™a tohachath qoneh leb.

Prov15:32 He who neglects discipline despises his own soul,
but he who listens to reproof acquires heart.

Y 73D 329 MRDT T 1T NIRTIS

33. yir'ath musar chak’'mah w’ kabod “anawah.
Prov15:33 The fear of is the instruction for wisdom, and honor is humility.
Chapter 16

Shavua Reading Schedule (16th sidrah) - Prov 16
WD MIyR MM 3970R0YR OTRDN

1. 'adam ma ar’key-leb u ma aneh .
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Prov16:1 The plans of the heart are to man, but the answer of is

1T NN 1PN YA T WINPT 0D
2. hal-dar’key-‘ish “eynayu w'thoken ruchoth .

Prov16:2 the ways of a man are his own eyes, but measures the spirits.

SDEW DM Pipyn MmTOR San
3. gol ‘el- ma aseyak w'yikonu mach’sh’botheyak.

Prov16:3 Commit your works and your plans shall be established.

yT 0P% vrnmon yn? M Sy 5o+
4. paal ma anehu w'gam-rasha” I'yom ra ah.

Prov16:4 has made its own purpose,
even the wicked the day of evil.

SaimER XS 7% 1 235-m23-52 MM nayinn

5. to abath =g’bah-leb P lo’ yinaqeh.
Prov16:5 who is proud in heart is an abomination 5
Though join in , he shall not be unpunished.

T D MY NI T DY May) Toma:
6. b'chesed we'emeth y’kupar “awon ub’yir'ath sur mera .

Prov16:6 By lovingkindness and truth iniquity is atoned for,
and by the fear of one keeps away evil.

ARR OPWY 13NN WIRTIDTT MY MXTar

7. bir'tsoth dar’key-‘ish =‘oy’bayu yash’lim ‘ito.
Prov16:7 When a man’s ways are pleasing to ,
he makes his enemies to be at peace him.

‘wDwn X531 NINIDN 2R MPTEI LYRTIN
8. tob- ts’daqah merob t’bu’oth b’lo’ mish’pat.

Prov16:8 Better is righteousness great income injustice.

HTYE 1D MM 9277 2w o7y 35w
9. leb ‘adam y'chasheb dar’ko wa yakin tsa"ado.

Prov16:9 The heart of man plans his way, but directs his steps.

9D7OYRY XD LBYNI ToRTNRE oY Dop-
10. gesem “al- =melek b’'mish’pat lo’ yim’ al-piu.

Prov16:10 An oracle is of the king; his mouth should not err in judgment.
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11. peles umo’z’ney mish’pat ma asehu ~‘ab’ney-his.

Prov16:11 A just balance and scales belong ;
the weights of the bag are His concern.

INDD 7127 MPTEI U2 v niwy ov9%n Nayino
12. to abath m’lakim “asoth resha” ts'daqah yikon kise’.

Prov16:12 It is an abomination for kings to commit wickedness,
a throne is established on righteousness.

13. r'tson m’lakim -tsedeq w’dober y sharlm ye ehab.

Prov16:13 Righteous are the delight of kings, and he who speaks right is loved.

137BDY DI WON] MRTURNDD TRnTan T
14. chamath-melek mal’akey-maweth w’ish chakam y’kap’renah.

Prov16:14 The fury of a king is like messengers of death, but a wise man shall appease it.

wiP5n 2rD 1927 0P oRTIRTIIND

15. - ~melek chayim ur'tsono k'’ mal’qosh.
Prov16:15 of a king’s is life,
and his favor is like with the latter rain.

INPDN TR 703 NP PITTR 23T MRIT TR

16. g’'noh~-chak’'mah mah-tob uqg’noth binah nib’char mikaseph.
Prov16:16 How much better it is to get wisdom !
And to get understanding is to be chosen silver.

D77 T WDl MY yon Mo o noont
17. m'silath y'sharim sur mera™ shomer naph’sho notser dar’ko.

Prov16:17 The highway of the upright is to depart evil;
he who watches his way preserves his soul.

M M2 19w 225 1Ry aweb M
18. ~-sheber ga’on w’ kishalon gobah .
Prov16:18 Pride goes destruction, and a haughty stumbling.

oRITNR Oow pomm omyTny mN~onw v
19. tob sh’phal- ‘eth-"aniim mechaleq shalal ‘eth-ge’im.

Prov16:19 It is better to be humble in with the lowly
to divide the spoil with the proud.
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20. mas’kil “al-dabar yim’tsa’~tob uboteach ‘ash’rayu.

Prov16:20 He who gives attention to the word shall find good,
and blessed is he who trusts

RS Ne° oDl PoRY 1933 XOPY 250D NS

21. lachakam-leb nabon umetheq yosiph leqach.
Prov16:21 The wise in heart understanding,
and sweetness of increases persuasiveness.

NPIN DD 0 1HYa SRl o PR as
22. m’qor chayim sekel b’ "alayu umusar ‘ewilim ‘iueleth.

Prov16:22 Understanding is a fountain of life to one who has it,
but the discipline of fools is folly.

RS 0 nop-5yy e Sooipy oo 251
23. leb chakam yas’kil w! al=- yosiph leqach.

Prov16:23 The heart of the wise instructs and adds persuasiveness

{DEYS XD WDID PINR OYITITRR WITTHE D
24. tsuph- ‘im’rey=-no am mathoq lanephesh umar’pe’ .

Prov16:24 Pleasant words are comb, sweet to the soul and healing

MRTIR0T FNTIONY EPNTED W 0T Ehs
25. yesh derek yashar =‘ish w’acharithah dar’key-maweth.

Prov16:25 There is a way which seems right (o 2 man, but its end is the way of death.

BT oY N2RTID AP PRy Dny wyio
26. nephesh “amel “am’lah lo ki-‘akaph “alayu .

Prov16:26 He who labors works for his soul, urges him on.

INITE WRD 1|NDRTOYY YD 7D Spina wR
27. ‘ish b'liaal koreh ra ah w’ al= k tsarabeth.

Prov16:27 A worthless man digs up evil, and are like scorching

MIDN DR 10N TR MPYY NiDRTR whnns
28. ‘ish tah’pukoth y’shalach madon w'nir’'gan maph’rid ‘aluph.

Prov16:28 A perverse man spreads strife, and a slanderer separates close friends.

:230-85 073 92°5IM Ay NEDY ol whR D
29. ‘ish chamas y’phateh re ehu w’holiko b’derek lo’~tob.
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Prov16:29 A man of violence entices his neighbor and leads him in a way that is not good.

;YD 719D MDY yIp nioEam 2wnd vy nEvs
30. “otseh “eynayu lach’shob tah’pukoth gorets kilah ra“ah.

Prov16:30 He who winks his eyes does so (0 devise perverse things;
he who compresses brings evil to pass.

INER TPTE 0T NI NINDN NIy NS
31. “atereth tiph’ereth seybah b'derek ts’daqah timatse’.

Prov16:31 A gray head is a crown of glorys; it is found in the way of righteousness.

Y TR IMN3 S Tinan 0BY IR 2iwad

32. tob ‘erek ‘apayim migibor umoshel b’ loked “ir.
Prov16:32 One slow to anger is better the mighty,
and he who rules , he who captures a city.

HosEn=5D MM STy S P

33. bacheyq yutal ‘eth-hagoral u ~mish’pato.
Prov16:33 The lot is cast the lap, but its decision is
Chapter 17

Shavua Reading Schedule (17th sidrah) - Prov 17
13907131 8o MIn A3TMBE 1200 DR %N

1. tob path charebah w'shal’'wah-bah mibayith zib’chey-rib.
Prov17:1 Better is a dry morsel and quietness it
a house of feasting strife.

oM PO oMy N3y whan 133 Suiny Sbn-Tava

2. “ebed-mas’kil yim’shol b’ben mebish u ‘achim yachaloq nachalah.
Prov17:2 A servant who acts wisely shall rule a son who acts shamefully,
and shall share in the inheritance brothers.

1T i3S 33 2D TID) NPD? AnEn:
3. mats’reph lakeseph w’kur ubochen liboth .

Prov17:3 The refining pot is silver and the furnace , but tests hearts.

T W5y 1R pw N8Ny 2vwipn von T
4. mera” maq’shib “al- ~‘awen sheqer mezin “al-I’shon hauoth.

Prov17:4 An evildoer gives heed to wicked H
a liar pays attention to a tongue of evil desire.

TR 8O RS mai iy fon Wb avsn
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5. lo"eg larash chereph “osehu sameach 'eyd lo’ yinageh.

Prov17:5 He who mocks the poor taunts his Maker;
he who rejoices at calamity shall not go unpunished.

.Di'ﬂ:l& D3 NRDM 073 "33 D71 NDWY

6. “atereth z'qenim b’ney banim w’thlph’ereth bamm ‘abotham.

Prov17:6 Sons of sons are the crown of old men, and the glory of sons is their fathers.

PUTNDE 20732700 AN M Tnp 5315 MRS
7. lo’-na’wah I'nabal -yether ki-/'nadib -shagqer.

Prov17:7 of excess is not fitting a fool, are lying a prince.

129312 MDY WRTODTON 1OV YR TIWD 1IN

8. ‘eben~-chen hashochad b alayu ‘el-al=‘asher yiph’neh yas’kil.
Prov17:8 A bribe is a stone of grace of its owner;
wher he turns, he prospers.

ISR TER 373 I 1I0N wpIn vwRTTeInY
9. m’kaseh-pesha™ m’bagesh ‘ahabah w’shoneh b’dabar maph'rid ‘aluph.

Prov17:9 He who conceals a transgression seeks love,
but he who repeats a matter separates friends.

;Rm 570D MiDmn 1°AR3 TOv: nono
10. techath g’"arah b’mebin mchakoth k’sil .

Prov17:10 A rebuke goes deeper one who has understanding
blows into a fool.

H3TMPEY DN RO VRTURIY TR
1. ‘ak-m'ri y’bagesh-ra™ umal’ak ‘ak’zari y’shulach-bo.

Prov17:11 A rebellious man seeks only evil,
so a cruel messenger shall be sent him.

P23 590258 wona D1Dw 3T wiimas
12. pagosh dob shakul b’ish w’al=k’sil b’iual’to.

Prov17:12 Let a bear bereaved meet a man of her cubs, a fool in his folly.

AMIn YT WMNTRD 130 Non Ay 3wn
13. meshib ra“ah tobah lo’~thamish ra ah mibeytho.

Prov17:13 He who returns evil good, evil shall not depart his house.

WWDJ 970 U‘?Jﬂ'l ’JD‘?W TW'ID DPWNT DM IR T

14. poter mayim re’shlth madon w' hlth’gala harib n’tosh.
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Prov17:14 The beginning of strife is like letting out water,
so abandon the quarrel it breaks out.

MW TEY MY NAVIA PUTE YW YW POTEnw
15. mats’diq rasha™ umar’shi a tsadiq to abath gam-sh’neyhem.

Prov17:15 He who justifies the wicked and he who condemns the righteous,
both of them alike are an abomination to

T2 RPN NRD WD M TR T
16. lamah-zeh m’chir =k’sil lig’noth chak’mah w’leb-‘ayin.

Prov17:16 Why is there a price of a fool to buy wisdom,
and there is not a heart?

791 D AR YO 30N ny—Soan
17. ="eth ‘oheb hare a w’ach 'tsarah .

Prov17:17 A friend loves times, and a brother adversity.

YT MDY MY 37V A2 YRIn 297700 oTRm
18. ‘adam chasar-leb toge a “oreb “arubah re chu.

Prov17:18 A man lacking heart strikes
and he pledges a pledge of his neighbor.

PRUTWRIN TN 7030 AER 27N YR 27N
19. pesha” ‘oheb matsah mag’biah pith’cho m’baqesh-shaber.

Prov17:19 transgression loves strife;
he who raises his door seeks destruction.

Y03 9D 2iwha RN 2Ny 8D 25-uwpy S
20. “iqesh-leb lo’ yim’tsa’~tob w'neh’pak bil’'shono yipol b’ra ah.

Prov17:20 He who has a crooked heart finds no good,
and he who is perverted in his language falls evil.

1523 "aR M= % mInS 5o 75N ND
21. k'sil I'thugah lo w'lo’-yis’mach ‘abi nabal.

Prov17:21 a fool has sorrow it,
and the father of a fool has no joy.

Dﬁ;'tﬂ:’_ﬁ nN23 MM mi1a 30? UD@? 3‘? 1D
22. leb sameach yeytib gehah w’ n’ke’ah t'yabesh- .

Prov17:22 A cheerful heart makes good healing,
but a broken dries up
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23. shochad mecheyq rasha™ yigach 'hatoth ‘ar’choth mish’pat.

Prov17:23 A wicked man receives a bribe the bosom to pervert the ways of justice.

IPIONTIER2 5902 1Y) MO IR MR ThR D
24. ‘eth- mebin chak’mah w' eyney Rk’sil biq'tseh-‘arets.

Prov17:24 Wisdom is in of the one who has understanding,
but the eyes of a fool are on the ends of the earth.

ART51% Tmpy 570D 13 17aRS ovdo
25. ka as I'abiu ben k’sil umemer o

Prov17:25 A foolish son is a grief to his father and bitterness

w5y 0030 nionh 2i0-RS prEd vy oo
26. gam anosh latsadiq lo’~tob "hakoth n’dibim al-yosher.

Prov17:26 It is also not good to fine the righteous,
nor to strike the noble their uprightness.

P3N WOR MINTIR DY YT PIRR @I T
27. chosek ‘amarayu yode a da ath w'qar= ‘ish t’bunah.

Prov17:27 He who restrains his words knows knowledge,
and he who has is a man of understanding.

17923 PNDip oUN WM 027 Whnn 57 Dano
28. gam ‘ewil macharish chakam yechasheb nabon.

Prov17:28 Even a fool, when he keeps silent, is considered wise;
when , he is considered as understanding.

Chapter 18
Shavua Reading Schedule (18th sidrah) - Prov 18

DRI M523 TR) P2 MNn

1. I'tha’awah y’baqgesh niph’rad ~tushiah yith'gala’.

Prov18:1 He who separates himself seeks his own desire,
He quarrels sound wisdom.

1122 MianT3ToN "2 1303 50D PRmITRD
2. lo'-yach’pots k’'sil bith’bunah ki ‘im=b’hith’galoth libo.

Prov18:2 A fool does not delight in understanding, only in revealing his heart.

;27T 19P oY) ™31 X3 vENTRIID:

3. b’bo’-rasha” ba’ gam-buz w' im~-qalon cher’pah.
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Prov18:3 a wicked man comes, contempt also comes,
and dishonor comes scorn.

RPN TiPR Y32 DM whRTD 2037 DPRY oM
4. mayim “amugqim dib’rey phi=‘ish nachal nobe a m'qor chak’'mah.

Prov18:4 The words of a man’s are deep waters;
the fountain of wisdom is a flowing brook.

DRI PITE MDY 2-RD vEinTIe nRipn
5. s’eth =rasha’ lo’~tob 'hatoth tsadiq bamish’pat.

Prov18:5 To lift up of the wicked is not good,
nor to thrust aside the righteous in judgment.

INTPY MnDIn? 1921 3903 8D 50D i
6. siph’they yabo'u b’rib uphiu 'mahalumoth .

Prov18:6 A fool’s bring strife, and his mouth blows.

Dl Wpin npipy 15-mEmn SopBs
7. pi-k’sil m’chitah-lo u mogesh .

Prov18:7 A fool’s mouth is his ruin, and are the snare of

O3 TONTO AT BT DMTPNRD 137 03T
8. dib’rey nir'gan k’'mith’lahamim w'hem yar'du chad’rey-baten.

Prov18:8 The words of a whisperer are like dainty morsels,
and they go down into the chambers of the belly.

R Syab X7 AR MORSNI RN DIw
9. gam mith’rapeh bim’la’k’to ‘ach hu’ I'ba’al mash’chith.

Prov18:9 He also who is slack in his work is brother to the possessor of the ruin.

12w POTR YATNTI3 MY oW TY=STne
10. mig’dal-"0z shem o-yaruts tsadiq w’nis’'gab.

Prov18:10 The name of is a strong tower; the righteous runs it and is safe.

HANPDWRI 123w MDY WY NP WY TN
11. hon “ashir gir'yath “uzo uk’ nis’gabah b’mas’kitho.

Prov18:11 A rich man’s wealth is his strong city,
and like a high his own imagination.

MY 3D e whr—3% M3 Nowmban
12. =sheber yig’bah leb-‘ish w’ kabod “anawah.
Prov18:12 destruction the heart of man is haughty,
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but humility goes glory.

P21 DRI NP YRw 0Twa 13T 3Wwnae
13. meshib dabar yish'ma’ ‘iueleth hi’=lo uk'limah.

Prov18:13 He who answers a matter he hears, it is folly and shame to him.

TR M IRDI MM Aonn 529 whw—mn

14. =‘ish y’kal’kel machalehu w’ n’ke’ah mi yisa’enah.
Prov18:14 of a man can endure his sickness,
but as for a broken who can bear it?

NYTTURIN QM0 TR YT 1331 35w
15. leb nabon yig'neh-da ath w chakamim t’baqesh-da ath.

Prov18:15 The heart of the prudent acquires knowledge,
and of the wise seeks knowledge.

273 @2 MDD 9D 3TN OTN IR T
16. matan ‘adam yar’chib lo w’ g'dolim yan’chenu.

Prov18:16 A man’s gift makes room him and brings him great men.

HTPM TP X2 93073 UKD PrTE
17. tsadiq hari’shon b’ribo yabo’ re’ehu wachagqaro.

Prov18:17 He who is first his cause seems right;
but his neighbor comes and examines him.

TR DMIBY 7031 D7 mhaw oI
18. mid’yanim yash’bith hagoral u “atsumim yaph’rid.

Prov18:18 The lot causes arguments to cease and decides the mighty ones.

77N TON3D DO TYTNIMPR YD) R
19. ‘ach niph’sha” miqgir'yath-"0z um’donim kib’riach ‘ar’'mon.

Prov18:19 A brother offended is worse a fortified city,
and contentions are like the bars of a citadel.

IWY N2 NRITN 1203 vIRH UORTD TER D
20. mip'ri =‘ish tis’ba” bit’'no t’bu’ath s’phathayu yis’ba”.
Prov18:20 the fruit of a man’s his stomach shall be satisfied;
he shall be satisfied with the product of his lips.

TR ODNY IR T3 om N R
21. maweth w'chayim b’yad- w’ohabeyah yo’kal pir'yah.
Prov18:21 Death and life are in the power of ,
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and those who love it shall eat its fruit.

TR PIR] PR 20 KRB ER NXR 3D
22. matsa’ matsa’ tob wayapheq ratson .

Prov18:22 He who finds finds a good thing and obtains favor

MATY MY WYY WOTN3T DIa0n a0
23. tachanunim y'daber-rash w'" ashir ya aneh “azoth.

Prov18:23 The poor man utters supplications, but the rich man answers roughly.

XD PIT 2R UM VY NMS oopn o oo
24. ‘ish re’im ’hith’ro’e a w'yesh ‘oheb dabeq me’ach.

Prov18:24 A man of friends may be broken up,
but there is a lover who sticks closer a brother.

Chapter 19
Shavua Reading Schedule (19th sidrah) - Prov 19

15700 NI 1ND wWpyn @nn 9 Wi

1. tob-rash holek b’thumo me’igesh w' k’sil.
Prov19:1 Better is a poor man who walks in his integrity he who is perverse
in is a fool.

IRDIM DI2173 TR 290K Wy nyTT853 i
2. gam b’lo’~-da”ath nephesh lo'-tob w'ats b'rag’layim chote’.

Prov19:2 Also it is not good for a soul to be out knowledge,
and he who hurries his footsteps errs.

2% nT MMT5Y) 277 7P0n DT8NP
3. ‘iueleth ‘adam t’saleph dar’ko w' al- yiz""aph libo.

Prov19:3 The foolishness of man ruins his way, and his heart rages

TR YR 5T 0°37 oY A0 i
4. hon yosiph re"im rabbim w'dal mere hu yipared.

Prov19:4 Wealth adds many friends, but a poor man is separated his friend.

:wonY 8D oarD meN P 8O oY Ty

5. “ed sh’garim lo’ yinageh w'yaphiach k’zabim lo’ yimalet.

Prov19:5 A false witness shall not go unpunished, and he who tells lies shall not escape.

R EPND YITTO2) 20T 1 oA
6. rabbim y’chalu =nadib w'l:al~hare’a I'ish matan.

Prov19:6 Many shall seek of a noble,
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and man is a friend to him who gives gifts.
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7. ‘achey-rash s’ne’uhu ‘aph ki m're ehu rachaqu
mimenu m'radeph ‘amarim lo’~-hemah.

Prov19:7 the brothers of a poor man hate him;
and his friends also surely abandon him! He pursues them with words, yet they are not.

1230~ RERD 1P30 MW WD) 308 29PN
8. qoneh-leb ‘oheb naph’sho t'bunah lim’tso’~tob.

Prov19:8 He who gets heart loves his own soul;
understanding shall find good.

D :TIND DO3TD DN 1P 8O DTRY Yo
9. “ed sh’qarim lo’ yinageh w’yaphiach k’zabim yo’bed.

Prov19:9 A false witness shall not go unpunished, and he who tells lies shall perish.

:ip3 Swn 735D AR 1yR 5005 mMRITRD
10. lo’-na’weh lik’sil ta anug =""ebed m’shol b’sarim.

Prov19:10 Luxury is not fitting a fool; a servant to rule princes.

DUD-5V 1y INTRDM BN PUINT 7R O xo
11. sekel ‘adam he’erik ‘apo w’thiph’ar'to “abor “al-pasha’.

Prov19:11 A man’s discretion makes slow his anger,
and his glory is to pass a transgression.

12937 2py-Sv Svpr 5n AT "DDD oI
12. naham ka za aph melek uk’tal al-"eseb r’'tsono.

Prov19:12 The king’s wrath is like the roaring of ,
but his favor is like dew on the grass.

TR MR TR A2 90D 13 1aRd Mo
13. hauoth I'abiu ben Rk’sil w'deleph tored mid’y’ney .

Prov19:13 A foolish son is destruction to his father,
and the contentions of are a constant dripping.

:NPDn mEN Ty Nia nom 1M na
14. bayith wahon nachalath ‘aboth u mas’kaleth.

Prov19:14 House and wealth are an inheritance from fathers,
but a prudent is
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15. “ats’lah tapil tar’'demah w’ r’miah thir'’"ab.

Prov19:15 Laziness makes one fall into a deep sleep, and an idle shall suffer hunger.

MY POTT IR WD Y MXn TR
16. shomer mits’'wah shomer naph’sho bozeh d’rakayu yumath.

Prov19:16 He who keeps the commandment keeps his soul,
but he who despises His ways shall die.

:15-0%u 19n11 57 1 e mon
17. mal’'weh chonen dal ug’mulo y’shalem-io.

Prov19:17 One who is gracious to a poor man lends to ,
and He shall reward his dealing to him.

PR3 NPA~ON IPRT-ON) PR €270 33 9

18. yaser bin’ak ki-yesh tiq’'wah w’el-hamitho ‘al-tisa’ .
Prov19:18 Discipline your son there is hope,
and do not set making him die.

RN T SOERTOR D WY Kid mpn-STaw
19. goral-chemah nose’ “onesh ~tatsil w od .

Prov19:19 A man of great anger shall bear the penalty,
you rescue him, again.

SEPTOND 020 TYR? TRM D3P MEY vowo
20. sh’'ma’ w'qabel musar tech’kam b’acharithek.

Prov19:20 Listen to and accept discipline,
you may be wise in your latter end.

:DIPN XTI NBYY WORT293 Niownn nianss
21. rabboth machashaboth b’leb-‘ish wa atsath hi’ thaqum.

Prov19:21 Many plans are in a man’s heart, but the counsel of shall stand.

27D WORD WOT3W) 3To0 078 NINM D
22, ta’awath ‘adam chas’do w'tob-rash me’ish kazab.

Prov19:22 The desire of 2 man is his kindness, and it is better to be a poor man than a liar.

U7 TPEY03 1991 valy oD My nNas
23. yir'ath chayim w’'sabe’a yalin bal-yipaged ra”.

Prov19:23 The fear of leads to life; he shall rest satisfied;
he shall be not visited with evil.
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24. taman “atsel yado batsalachath gam-‘el=- lo’ y’shibenah.

Prov19:24 The sluggard buries his hand in the dish,
but shall not even bring it back

NYT 1037 713235 mRIM 00w Npa an poo
25. lets takeh uphethi ya™'rim w’hokiach I'nabon yabin da ath.

Prov19:25 Strike a scoffer and the naive may become shrewd,
but reprove one who has understanding and he shall gain knowledge.

PRI WOIR 13 0N MON3Y I8 TTIIER D
26. m’shaded-‘ab yab’riach ben mebish umach’pir.

Prov19:26 He who assaults his father
and drives away is a shameful and disgraceful son.

NYTTTRRD MWD 0 yawh Ma-5Tmn
27. chadal-b’ni lish’'mo~a musar lish’goth me’im’rey~da ath.

Prov19:27 My son, cease to listen the instruction
and you shall err the words of knowledge.

INTYDIT WY o1 vewn P2 DYina Tyno
28. “ed b’lia"al mish’pat uphi r'sha’im y’bala’~‘awen.

Prov19:28 A worthless witness justice,
and the mouth of the wicked spreads iniquity.

:279°0D 1D NN DwDY 0oED5 133D30D
29. nakonu [aletsim sh’phatim umahalumoth 'gew k’'silim.

Prov19:29 Judgments are prepared scoffers, and blows the back of fools.

Chapter 20
Shavua Reading Schedule (20th sidrah) - Prov 20

' 8D 33 mw-521 Npw M 1T poN
1. lets hayayin homeh shekar w'lzc=shogeh Ho lo’ yech’kam.

Prov20:1 Wine is a mocker, strong drink a brawler,
and is intoxicated is not wise.

DI XA 3VNR 79 NRX °DDD Omla
2. naham ka ‘eymath melek mith’"ab’ro chote’ naph’sho.

Prov20:2 The terror of a king is like the growling of H
he who provokes him to anger forfeits his own soul.

w2 MRS 30 NIw whRS T33!
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3. kabod [a’ish shebeth merib w’2al=‘ewil yith'gala’.

Prov20:3 Keeping away strife is an honor a man, but fool shall quarrel.

TR EPD DN TR OBy Ao T

4. mechoreph “atsel lo’-yacharosh qatsir wa’ayin.
Prov20:4 The sluggard does not plow the autumn,
S0 the harvest and has nothing.

{132 Man W) whRT23 MY DoPRY oM
5. mayim “amugqim “etsah b’leb-‘ish w'ish t’bunah yid'lenah.

Prov20:5 Counsel in the heart of a man is like deep water,
but a man of understanding draws it out.

INZRY M OO TR TN WON NP DTNTIMN

6. rab-‘adam yiq’ra’ ‘ish chas’do w’ish mi yim'tsa’.

Prov20:6 Most men proclaims his own kindness, but who can find man?

PTON 733 W POTE PN3 TPhmeT
7. mith’halek tsadiq ‘ash’rey banayu ‘acharayu.

Prov20:7 A righteous man who walks how blessed are his sons after him.

IUA~OD MY M PITRODTOY 2w onn
8. melek yosheb "al-kise’~din m’zareh b’ eynayu -ra’.

Prov20:8 A king who sits on the throne of justice disperses 2!l evil his eyes.

PONEIR AT V3D NODT TINYTIML
9, mi~ zikithi libi chata’thi.

Prov20:9 Who , I have cleansed my heart, I am my sin?

DT TEA 1T NIYIA TN RO TINY 3N
10. ‘eben wa’eben ‘eyphah w'eyphah to abath gam=sh’neyhem.

Prov20:10 A stone and a stone, an ephah and an ephah--
even both are abominable to

H5YD WTON) ITON TPITTIRINY 1°P0YnI i
11. gam b’'ma’alalayu yith’naker-na ar ‘m= w'im=yashar pa“alo.

Prov20:11 Even a child is known by his acts his work is or upright.

OO Y MY AR PV Dvnw TN DS
12. shoma™ath w’ ayin ro’'ah “asah gam-sh’neyhem.

Prov20:12 The hearing and the seeing eye, has even made both of them.
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13. ‘al-te’ehab shenah pen-tiuaresh p’qach “eyneyak s’ba’~ .

Prov20:13 Do not love sleep, lest you become poor;
open your eyes, and you shall be satisfied with

1520 ™R 9D DTN MR MRS v v
14.ra ra’ hagqoneh w'ozel lo ‘az yith’halal.
Prov20:14 Bad, bad, the buyer, but when it is left to him, then he boasts.

NYTTNBE TP? Y5231 o0IeTaM AT W w

15. w'rab-p’ninim uk’li y’qar ~da ath.
Prov20:15 , and an abundance of gems;
but of knowledge are rare jewel.

MTOIM 00123 TV T 37v D iMmaTphw
16. I'qach-big’do ki-"arab zar u nak’rim chab’lehu.

Prov20:16 Take his garment he becomes surety for a stranger;
and foreigners, hold him in pledge.

PRI ATDTRORY MO8 pY o whRD 37w

17. “areb la’ish shaqer w’achar yimale’- chatsats.
Prov20:17 of falsehood is sweet 0o a man,
but afterward shall be filled with gravel.

TROPR Ny MSamnar 1ion gy mognnm
18. machashaboth b’ etsah thikon u “aseh mil’chamah.

Prov20:18 Purposes are established in counsel, and make war

:37vnn 85 v oD 5007 9 TR w
19. goleh~sod holek rakil ul’photheh lo’ thith’"arab.

Prov20:19 A revealer of secrets walks about as a gossip;
so do not associate with him who opens wide.

STUT PWORD A7) YT e 1an Oopno
20. m’qalel ‘abiu w'imo yid" ak chosheh.

Prov20:20 He who curses his father or his mother,
shall go out of darkness.

703N XD ARNTONY MIWNTD 2R TRmaeD
21. nachalah m’bucheleth bari’shonah w’acharithah lo’ th'’borak.

Prov20:21 An inheritance gained hurriedly at the beginning
shall not be blessed in the end.

HaMigqraot/The Scriptures = Chetubim/Writings Hebrew-Greek-English color coded Interlinear edited by Lanny Mebust - page 2806



S WY YD Mp UDTRbUR MNRTON 3D
22, ‘al- ‘ashal’'mah-ra” gaueh w'yosha’ lak.

Prov20:22 not say, I shall repay evil; wait , and He shall save you.

:230"RD TR IIRDI 13N 1IN I NIVIRaD

23. to abath ‘eben wa’aben u mir'mah lo’~tob.
Prov20:23 A stone and a stone are an abomination to R
and a false is not good.

3277 1R 0T 33 TITYER MR D
24. mits’ adey-gaber w'adam mah-yabin dar’ko.

Prov20:24 Man’s steps are , how then can man understand his way?

:1@;:5 007 IR WP 21 0IN WP o
25. moqgesh ‘adam yala” w n’darim !'bager.

Prov20:25 It is a trap for a man to say rashly, It is !
And the vows to make inquiry.

HDIN OTUDY 3WN 020 2R OOWET 1O
26. m’zareh r'sha’im melek chakam wayasheb hem ‘ophan.

Prov20:26 A wise king winnows the wicked, and turns the wheel them.

RITINTNTOD WRT IR npwy [T M3
27. nish’math ‘adam chophes ~chad’rey- .

Prov20:27 The breath of man is of ,
searching all the innermost parts of

HINDD T3 TYDY TPRTINEY MAX) IO S
28. chesed we’emeth yits'ru-melek w’sa ad bachesed .

Prov20:28 Loyalty and truth preserve the king, and he upholds mercy

IR0 QOIPT T DD OO NORDRWD
29. tiph'’ereth bachurim kocham wa 2z'genim seybah.

Prov20:29 The glory of young men is their strength,
and of old men is the gray hair.

HRATINTO MM Y3 PR YRR MNans
30. chaburoth petsa™ tam’'riq b’ra” umakoth chad'rey- .

Prov20:30 The stripes of a wound scour away evil,
and strokes reach the innermost parts of
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Chapter 21
Shavua Reading Schedule (21h sidrah) - Prov 21

MY PRMm WX~ ~Oy MM T3 7onTa% omTMteN

1. pal’gey-mayim leb-melek - “al-i-o =‘asher yach’pots yatenu.
Prov21:1 The king’s heart is like channels of water of H
he turns it wher He wishes.

1T Mia% 1M 1MY3 W BRI 500
2. al=derek=‘ish yashar b’ "eynayu w’thoken liboth .

Prov21:2 man’s way is right in his own eyes, but weighs the hearts.

TTIIR TITYD T3 LRYRY RPTE Myl
3. ts'dagah umish’pat nib’char zabach.

Prov21:3 To do righteousness and justice is desired sacrifice.

MRV DWYT T3 3530 DY T
4. rum-"eynayim ur'chab-leb r’'sha’im chata’th.

Prov21:4 Haughty eyes and a proud heart, of the wicked, is sin.

oM TR RO RSN YAt ninwnn
5. mach’sh’both charuts ‘ak-I'mothar w'i:al-"ats ‘ak-I'mach’sor.

Prov21:5 The thoughts of the diligent lead surely to advantage,
but who is hasty comes surely to poverty.

MRTIWRIn AT 530 P WD NNz SvD,
6. po al ‘otsaroth shaqger hebel nidaph m’baq’shey-maweth.

Prov21:6 The getting of treasures by a lying
is a vapor driven by those who seek death.

7. shod-r’'sha’im y’gorem |:i me’anu mish’pat.

Prov21:7 The violence of the wicked shall drag them away,
they refuse with justice.

H5yp g N M TN 77T E0en
8. haphak’pak derek ‘ish wazar w’ yashar pa“alo.

Prov21:8 The way of a guilty man is crooked, but as for , his conduct is upright.

720 121 DO DR 13TNIRTOY Nawh 3w
9. tob lashebeth al-pinath-gag me’esheth mid'yanim ubeyth chaber.

Prov21:9 It is better to dwell in a corner of a roof
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with a contentious woman in a wide house.
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10. nephesh rasha’ ‘iu’thah-ra” lo’-yuchan b “eynayu re ehu.

Prov21:10 The soul of the wicked desires evil; his neighbor finds no favor in his eyes.

:NYTTARY 020 5U3imIn NeTODm) pRTuwaN
11. ba ’nash-lets yech’kam=pethi ub’has’kil I'chakam yiqach-da ath.

Prov21:11 When the scoffer is punished, the naive becomes wise;
but when the wise is instructed, he receives knowledge.

IYTP WY RP0R v nhab prTE Svakm
12. mas’kil tsadiq I’beyth rasha™ m’saleph r'sha’im lara™.

Prov21:12 The righteous one considers the house of the wicked;
He overthrows the wicked for his evil.

IV XY NPT XAITTDR DTTNPYIR TN DR

13. ‘otem za aqath-dal gam-hu’ yig'ra’ w’lo’ ye aneh.

Prov21:13 He who shuts the cry of the poor shall also cry himself
and not be answered.

Y AN PO3 0w AR TIR2Y N3 |
14. matan basether yik’peh-‘aph w'shochad bacheq chemah “azah.

Prov21:14 A gift in secret subdues anger, and a bribe in the bosom, strong wrath.

TN "2YED I vewn My PUTED AR 1w
15. sim’chah latsadiq “asoth mish’pat um’chitah ['pho aley ‘awen.

Prov21:15 The exercise of justice is joy the righteous,
but is terror to the workers of iniquity.

1T OONDT OTp3 Spn 0T yin oTe
16. ‘adam to eh miderek has’kel big’hal r’pha’im yanuach.

Prov21:16 A man who wanders the way of understanding
shall rest in the assembly of the dead.

WYY 8D TREWITT 20X Rl 2N 7o whR
17. ‘ish mach’sor sim’chah yayin-washemen lo’ ya“ashir.

Prov21:17 pleasure shall become a poor man;
wine and oil shall not become rich.

T3 oY Iy wgin phTEd tpDm
18. kopher [atsadiq rasha” w'thachath y'sharim boged.
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Prov21:18 The wicked is a ransom the righteous,
and the treacherous is in the place of the upright.

'OV DT NWRRD D3TRTYIND NIW 30w
19. tob shebeth »’erets-mid’bar me’esheth m’donim waka™as.

Prov21:19 It is better to live in a land of wilderness
with a contentious and an angry woman.

13PP27 DY 570D 0D M3 TRY) TR TEIND
20. ‘otsar nech’'mad washemen bin’weh chakam uk’sil ‘adam y’bal’ enu.

Prov21:20 A desirable treasure and oil are i1 the dwelling of the wise,
but a foolish man swallows it up.

1T TRTE OOMT NITRY IO APTE ATOIND
21. rodeph ts’dagah wachased yim’tsa’ chayim ts'daqah w’kabod.

Prov21:21 He who pursues righteousness and loyalty finds life, righteousness and honor.

TRIAR TY M 0D 7Y 0033 Y aD
22. “ir giborim “alah chakam wayored “oz .

Prov21:22 A wise man scales the city of the mighty
and brings down the strength of thereof.

WD NINER MW W9 1B M a
23. shomer ul’shono shomer mitsaroth naph’sho.

Prov21:23 He who guards and his tongue, guards his soul troubles.

T N0AYA Y Y Tf‘p =T AT
24. zed yahir lets sh’mo “oseh »'"eb’rath zadon.

Prov21:24 Proud and haughty scoffer, are his name, who acts insolent pride.

MYS 1T RRTID POMA DXV MINATD
25. ta’awath “atsel t’'mithenu ki-me’anu “asoth.

Prov21:25 The desire of the sluggard kills him, refuse to work;

iom 85 1Y PRy mND mNnT 005013
26. »al=hayom hith’auah tha’awah w'tsadiq yiten w'lo’ yach’sok.

Prov21:26 the day long he lusts with lust,
while the righteous gives and does not withhold.

1INV TMRTATID AR MRVIR DWW 1At
27. zebach r'sha’im to ebah =b’zimah y'bi’enu.

Prov21:27 The sacrifice of the wicked is an abomination,

HaMigqraot/The Scriptures = Chetubim/Writings Hebrew-Greek-English color coded Interlinear edited by Lanny Mebust - page 2810



he brings it evil intent!
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28. “ed-k’'zabim yo’bed w'ish shome™a y’daber.

Prov21:28 A false witness shall perish, but the man who hears shall speak

P27 DY RIT W) 1IVI VYD WX T3
29. he“ez ‘ish rasha™ b’ w'yashar yakin d’rakayu.

Prov21:29 A wicked man hardens , but as for the upright, he makes his way sure.

D I T3P I PR 1130 Tﬂm DT RS

30. ‘eyn chak’'mah w’eyn t’bunah w'eyn “etsah

Prov21:30 There is no wisdom and no understanding and no counsel

TTYAWRT I MRnon oD 19Im D0 NS
31. sus mukan 'yom mil’chamah w’ hat’shu”ah.

Prov21:31 The horse is prepared the day of battle, but victory belongs

Chapter 22
Shavua Reading Schedule (22th sidrah) - Prov 22

220 T 30T ARPR 37 WYn oY AN

1. nib’char shem me~ osher rab mikeseph u chen tob.
Prov22:1 A good name is to be chosen great wealth,
favor is better silver and

1T 0D MY WD) WOl 1wy
2. “ashir warash niph’gashu “oseh »ulam .

Prov22:2 The rich and the poor meet together, is the maker of them

MWIYI MIY DMND NN PN IR DY
3. "arum ra’ah ra ah w'yisather uph’thayim “ab’ru w'ne’enashu.

Prov22:3 The prudent sees the evil and hides himself,
but the naive go on, and are punished for it.

'O T3P WY 3T N8 Y 2PV T
4. “eqeb "anawah yir'ath “osher w'kabod w’chayim.

Prov22:4 The reward of humility and the fear of are riches, honor and life.

AR PO W2 MW WRY 173 01D O03Rn
5. tsinim pachim b’derek “igesh shomer naph’sho yir’chaq mchem.

Prov22:5 Thorns and snares are in the way of the perverse;

he who guards his soul shall be far them.
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6. chanok lana ar “al=pi dar’ko gam ki-yaz’qin lo’-yasur mimenah.

Prov22:6 Train up a child of his way even
when he is old he shall not depart it.

:MPn UKD M Ay Swine owng wiyr
7. “ashir b'rashim yim’shol w’"ebed loeh I'ish mal’weh.

Prov22:7 The rich rules the poor, and the borrower is servant to a man who lendes.

;1927 ANTay LI TIRTIEP oW poITh
8. zore a “aw’lah yiq’tsor-‘awen w'shebet “eb’ratho yik’leh.

Prov22:8 He who sows iniquity shall reap vanity, and the rod of his fury shall perish.

1575 inmPn 1MTUD 73T XA YT
9, tob-"ayin hu’ y’borak ki-nathan milach’mo [adal.

Prov22:9 He who has a good eye, he shall be blessed,
he gives some of his food o the poor.

7521 7T MawM 1T REM PO whyo
10. garesh lets w'yetse’ madon w’ din w'qalon.

Prov22:10 Throw out the scoffer, and strife shall go out,
even quarrels and shame

:q‘?z; MY PR 17 25790 2R NS
11. ‘oheb =leb chen re ehu melek.

Prov22:11 He who loves of heart and grace is on , the king is his friend.

T3 9737 207 NPT ATE MY YD
12. “eyney nats’ru da”ath way’saleph dib’rey boged.

Prov22:12 The eyes of preserve knowledge,
but He overthrows the words of the treacherous man.

TEIN MIDTY N3 P R DRy ;R
13. ‘amar “atsel bachuts b’thok r’choboth ‘eratseach.

Prov22:13 The sluggard says, there is outside;
I shall be killed in the midst of the streets!

oy =5i2Y YT DIWT NI R TPRY

14. shuchah "amuqah pi zaroth z’“um yipol-sham.
Prov22:14 of an adulteress is a deep pit;
he who is cursed of shall fall therein.
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15. ‘iueleth q’shurah b’leb-na ar shebet musar yar'chigenah mimenu.

Prov22:15 Foolishness is bound up in the heart of a child;
the rod of discipline shall drive it far him.

oM TR YD 1M 15 manTh 57 prvw
16. “osheq dal 'har’both !0 nothen "“ashir ‘ak-'mach’sor.

Prov22:16 He who oppresses the poor to multiply himself or who gives (o the rich,
shall only come ‘0 poverty.

PRYID MWH T37] 0020 72T vt Ny ude
17. hat ush’ma’” dib’rey chakamim w'lib’ak tashith I'da™ti.

Prov22:17 Incline and hear the words of the wise,
and apply your heart to my knowledge;

DRl =5Y 17m WY I3 OIWNTOD DY
18. 2i=-na’im ki-thish’'m’rem [ 'bit’'neak yikonu - .

Prov22:18 it shall be pleasant if you keep them you,
that they shall all be fixed

TIARTAR DT TRV AO0an M3 P e
19. lih’'yoth mib’tacheak hoda™'tiak hayom ‘aph-‘atah.

Prov22:19 your trust may be , I have taught you today, even you.

MY NXYIng owhw -[5 “nanD Xomo
20. halo’ kathab'’ti I’k shil’shom b’mo etsoth wada ath.

Prov22:20 Have I not written to you three times of counsels and knowledge,

..........

21. 'hodi” ah qosh’t’ ‘|m rey emeth hashlb ‘amarlm emeth shol’cheyah.

Prov22:21 cause you know the certainty of the words of truth;
you may correctly answer the words of truth to those who sent you?

YT MY RDTNTORT X757 D 5T-Snn—S58 Ao
22. ‘al-tig’zal-dal ki dal-hu’ w'al-t’dake’ “ani basha ar.

Prov22:22 Do not rob the poor because he is poor, nor crush the afflicted 2 the gate;

WHY DVIPTNN VIR 03070 2977 MDA
23, hi= yarib ribam w'qgaba” ‘eth-qob’ eyhem naphesh.
Prov22:23 shall plead their case and take the soul of those who rob them.
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24. ‘al-tith’ra” ‘eth-ba al ‘aph w'eth-‘ish lo’ thabo’'.

Prov22:24 Do not associate with a possessor of anger; nor go with a man of ,

SYRID WP MIP2Y NN N8RRI
25. pen-te’elaph ‘ar’chatho w’laqach’at mogesh I'naph’sheak.

Prov22:25 Lest you learn his ways and get a snare to your soul.

NN DY37Y3 N27OYPN3 STR=OR 1D
26. ‘al- thoq’ ey~ “or'bim masha’oth.

Prov22:26 not those who strike s
those who are for sureties for debts.

IENOR T3PWn MY MR OPwD F2TPRTONT

27. ‘im=‘eyn- shalem lamah yigach yak.
Prov22:27 nothing which to pay,
Why should he take from you?

DR MY iR 02w 5133 1mH8 Mo
28. ‘al-taseg g’bul ‘abotheyak.

Prov22:28 Do not move boundary your fathers

23 DY27R 700 IMPRDRI TR WhN MBS
D :DO2YN "P? IFMITOD

29. chaziath ‘ish mahir bim'la’k’to =m’lakim yith’yatsab bal-yith’yatseb
chashukim.
Prov22:29 Do you see a man skilled in his work? He shall stand kings;
He shall not stand obscure men.
Chapter 23

Shavua Reading Schedule (23th sidrah) - Prov 23
MDD WNTNN AR 13 SwinTng oinoh awnToow
1. i=thesheb 'I'chom ‘eth-moshel bin tabin ‘eth-‘asher yak.

Prov23:1 you sit down (0 dine with a ruler, consider carefully what is you,

mEY wny SYatoR qyo3 1RR mhi)a
2. w'sam’at sakin b’'lo’ek ‘im=-baal nephesh ‘atah.

Prov23:2 And put a knife to your throat il you are a possessor of soul.

D312 O NI PDIRYLRT IRNNTOR
3. ‘al-tith’aw I'mat’ amothayu w’ k'zabim.
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Prov23:3 Do not desire his delicacies, for it is of lies.

1270 TNPIR TWYT? YINTORT
4. ‘al-tiga” 'ha ashir mibinath’ak chadal.

Prov23:4 Do not labor (0 be rich; cease your own understanding.

2787 13 Y MWD
D :OMYT Ty WD 0033 1Py My 03

5. hatha“uph “eyneyak o0 w'eynenu
“asoh ya“aseh-lo k'naphayim k'’ w' ayeph hashamayim.

Prov23:5 When you set your eyes on it, it is gone.
riches certainly makes itself wings like that flies toward the heavens.

ORYLD? WNATON] 7Y U1 OnpTNY OTPRTON:
6. ‘al-til’cham ‘eth- ra” “ayin w'al-tith’aw 'mat’ amothayu.

Prov23:6 Do not eat of one having an evil eyes, nor desire his delicacies;

SON XITT1D WDID WwinD Dt
RY—53 13971 7 RS
7. ki k’'mo-shaar b’'naph’sho ken-hu’ ‘ekol ush’theh yo’mar ak w'libo bal-"imak.

Prov23:7 as he thinks his soul, so he is. He says to you, Eat and drink!
But his heart is not you.

DMYIT TIIT A P FooNTTRR N
8. pit’ak-‘akal’at th'qi’enah w’shichaat d’bareyak han’ imim.

Prov23:8 You shall vomit up the morsel you have eaten, and waste your sweet words.

PR 9215 133772 13TRTOR 5900 MaRaw
9. k’'sil ‘al- ~yabuz I'sekel mileyak.

Prov23:9 not of a fool,
he shall despise the wisdom of your words.

:NIN-OR MmN YT 099y 5133 RO
10. ‘al-taseg g’bul ubis’'dey y'thomim ‘al-tabo’.
Prov23:10 Do not move boundary nor go the fields of the fatherless,

AR O2OTTIN 2OTNTRIT PIT 0PN TIDNS
11. hi-go’alam chazaq hu’-yarib ‘eth-ribam ‘itak.

Prov23:11 their Redeemer, He is strong; He shall plead their case you.
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12. habi’ah loamusar libeak w 'im'rey~-da”ath.

Prov23:12 Apply your heart to discipline and words of knowledge.

MY XD LI DNTID TOM TWIR TIHATOR
13. ‘al-tim’na’ musar hi-thakenu Hashebet lo’ yamuth.

Prov23:13 Do not hold back discipline ,
you strike him the rod, he shall not die.

:om DINWR WD) 1220 LIYD AR T
14. shebet takenu w'naph’sho mish’ol tatsil.
Prov23:14 You shall strike the rod and rescue his soul Sheol.

238701 235 Mol [25% oonToN Maw
15. b'ni =chakam libeak yis’'mach libi gam- .

Prov23:15 My son, il your heart is wise, my own heart also shall be glad, even ;

DY OB 1373 NIDD mroym
16. w'tha’loz’nah kil’'yothay meysharim.

Prov23:16 And my reins shall rejoice when what is right.

:DPT~5D MTITNRTIITON D DOREAD T30 RIPITONT
17. ‘al-y’qane’ lib’ak bachata’im =b'yirath- ~hayom.

Prov23:17 Do not let your heart envy sinners,
live (11 the fear of the day long.

:N7DN XD NP MO8 wWToR D
18. - ‘acharith w'thiq’wath’ak lo’ thikareth.

Prov23:18 a future, and your hope shall not be cut off.

122 772 WY DM N33 N TYRE L
19. sh’ma’~‘atah b'ni wachakam w’asher baderek libeak.

Prov23:19 Hear you, my son, and be wise, and direct your heart in the way.

02 W3 WD2T3 TNTINIDI MO
20. ‘al- sob’ey-yayin " 'zolaley basar lamo.

Prov23:20 not winebibbers;
the ones being gluttonous of flesh them;

i1 Whabm oowPt woy 55N 830 Do
21, ki=sobe’ w'zolel yiuaresh uq’ra’im tal’bish numah.

Prov23:21 the drinkard and the glutton are dispossessed,

and drowsiness shall clothe a man with rags.
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22. sh’ma’ 'abik zeh w'al-tabuz ki-zaq’nah ‘imeak.
Prov23:22 Listen to your father you,
and do not despise your mother she is old.
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23. ‘emeth g’neh w’al-tim’kor chak’mah umusar ubinah.

Prov23:23 Acquire truth, and do not sell it,
also wisdom and instruction and understanding.
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24. gol yagul ‘abi tsadiq chakam w'yis’mach-bo.

Prov23:24 The father of the righteous shall greatly rejoice,
and a wise son shall be glad in him.

RT2T Dam RN AN TR
25 . yis’'mach-~‘abiak w'imeak w'thagel .

Prov23:25 Let your father and your mother be glad,
and let her rejoice

TIETA 27T Y 0D 22 227N
26. t'nah-b'ni lib’ak li w' eyneyak d’rakay tir'tsenah.

Prov23:26 Give me your heart, my son, and let your eyes delight in my ways.

191D TR NI T MPRY gD
27. hi=shuchah “amuqah zonah ub’er tsarah nak’riah.

Prov23:27 a harlot is a deep pit and a strange woman is a narrow well.
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28. ‘aph-hi’ k'chetheph te’erob ubog’'dim b’adam tosiph.

Prov23:28 Surely lurks as a robber, and increases the treacherous men.
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29. I'mi ‘oy I'mi ‘aboy I'mi midonim I'mi siach
I’'mi p’tsa’im chinam I’'mi chak’liluth “eynayim.

Prov23:29 Who has woe? Who has sorrow?
Who has contentions? Who has complaining?
Who has wounds without cause? Who has redness of eyes?

o PR DWID 10OV oTRRD S
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30. lam’acharim al-hayayin laba’im lcch’gor mim’sa’k.

Prov23:30 Those who linger long wine, those who go (0 seek mixed wine.

TR 7D I ROATONND
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31. ‘al-tere’ yayin i yith’adam ki-yiten “eynoyith’halek .
Prov23:31 Do not look on the wine it is red,
it sparkles , when it goes down H

WD MMYDIM W WD MTOR IS
32. ‘acharitho k'nachash yishak uk’tsiph’ oni yaph'rish.
Prov23:32 At the last it bites like a serpent and stings like a viper.

:MIDEIR 13T 391 NN AT Y s
33. “eyneyak yir'u zaroth w'lib’ak tah’pukoth.

Prov23:33 Your eyes shall see strange women and your heart perverse things.
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34. w’hayiath k'shokeb ’leb-yam uk’shokeb b’ro’sh chibel.

Prov23:34 And you shall be like one who lies down in the heart of the sea,
or like one who lies down on the top of a mast.

POPR DR CAYTTOD MR RN 2T at
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35. hikuni bal- halamuni bal-yada™ti mathay ‘aqgits ‘osiph ‘abaq’shenu “od.

Prov23:35 They struck me, but I was not ; they beat me, but I did not know it.
When shall I awake? I shall seek it yet again.

Chapter 24
Shavua Reading Schedule (24th sidrah) - Prov 24
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1. ‘al-t’'qgane’ H'an’shey ra ah w al-tlth’aw h'yoth ‘itam.

Prov24:1 Do not be envious of evil men, nor desire to be them;

{37270 Oponel Spy) 027 M) TwTURa
2. 2i=shod yeh’geh libam w' amal t'daber’nah.

Prov24:2 their hearts devise violence, and talk of trouble.

12920 P3N A7 33 RT3
3. b’chak’mah yibaneh bayith ubith’bunah yith’konan.

Prov24:3 wisdom a house is built, and by understanding it is established;
HaMigqraot/The Scriptures = Chetubim/Writings Hebrew-Greek-English color coded Interlinear edited by Lanny Mebust - page 2818



'OV P 75D DR 0T NyTaaT
4. ub’da’ath chadarim yimal’'u ~hon yaqar w'na’im.

Prov24:4 And by knowledge the rooms are filled with 2!/ precious and pleasant riches.

TIDTYRND NYTTUOR TVD 0D0TORa
5. geber-chakam ba oz w'ish-da”ath m’amets-koach.

Prov24:5 A wise man is strong, and a man of knowledge increases power.

PV 3M3 nywimn manon P mpyn niSanna s
6. thach’buloth ta aseh-/'k mil’chamah uth’shu ah > 'rob yo“ets.

Prov24:6 wise guidance you shall make war yourself,
and 1 abundance of counselors there is victory.

ATRTARDY XD w3 Neon SRS ninRar
7. ra’moth [c’ewil chak’moth basha ar lo’ yiph'tach- .

Prov24:7 Wisdom is too exalted a fool, he does not open the gate.

MNTPY MRTR~5YD 10 vonh awmn
8. m’chasheb 'hare’a lo ba al-m’zimoth yiq’ra’u.

Prov24:8 He who plots (0 do evil shall be called a master of evil plots.

7D OIRD NIYIM NRwET N2W Mto
9. zimath ‘iueleth chata’th w'tho abath "adam lets.

Prov24:9 The devising of folly is sin, and the scoffer is an abomination (o men.

20D T 77E B3 MrEanT
10. hith’rapiath b’yom tsarah tsar kochekah.

Prov24:10 If you are slack in the day of distress, your strength is limited.

SimRTEN 1075 Doupy MR omPD SETN
11. hatsel I'quchim [omaweth umatim chereg ~tach’sok.

Prov24:11 Deliver those who are being taken away to death,
and those who are staggering (o slaughter, hold them back.

1278 M35 12NTNOT 1T WYTITRD 11 MmN
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12, lzi=tho’mar hen lo’-yada™nu zeh halo’~thoken hu’-yabin
w'notser naph’sh’k hu’ yeda” w'heshib 'adam k’pha’alo.

Prov24:12 || you say, See, we did not know this,
Does He not consider it who weighs ?
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And does He not know it who keeps your soul?
And shall He not render ‘o man according to his work?
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13. ‘ekal-b’ni d’bash »i-tob w' mathoq “al-chikeak.
Prov24:13 My son, eat honey, itis good;
and which is sweet (o your taste;

DNERTON EDI? MR YT 12T
D MDD XD TNPM DTN w

14. ken d’"eh chak’mah 'naph’sheak ‘im-matsa’ath w’ ‘acharith w’thiqg’wath’k lo’
thikareth.
Prov24:14 Know that wisdom is thus your soul;

you find it, then a future, and your hope shall not be cut off.
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15. ‘al-te’erob rasha’ lin'weh tsadiq ‘al-t’shaded rib’tso.

Prov24:15 Do not lie in wait, O wicked man,
the dwelling of the righteous; do not destroy his resting place;

Y03 0w Do op) P SiEy vay vdmw
16. 12 sheba™ yipol tsadiq wagam ur’sha’im yikash’lu H'ra ah.

Prov24:16 a righteous man falls seven times, and rises up again,
but the wicked stumble evil.

17735 513758 5w MO8 RN Spiaw
17. bin’phol ‘oy’beyak ‘al-tis’mach ubikash’lo ‘al-yagel libeak.

Prov24:17 Do not rejoice when your enemy falls,
and do not let your heart be glad when he stumbles;

HER VHYR 3Wm TrYa v T TR

18. pen-yir'eh w'ra” b’ eynayu w'heshib me alayu ‘apo.
Prov24:18 Lest shall see it and it be evil 111 His eyes;
and He turn away His anger him.

'DWENI NIPRTON DTN MNATOR LY
19. ‘al-tith’char bam’re’im ‘al-t’'qane’ Hor'sha’im.

Prov24:19 Do not fret evildoers nor be envious o the wicked;

YT DODYN M YO OO0 TNTRD 30
20. 2 lo’~ ra’ r’sha’im yid’ ak.
Prov24:20 there shall be no the evil man;
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of the wicked shall be put out.
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21. y'ra’~‘eth- b’ni wamelek =shonim ‘al-tith’“arab.
Prov24:21 My son, fear and the king;
do not associate those who are given to change,

D VT n O DY DR DIPY ORND DD
22. hi=phith’om yaqum ‘eydam uphid sh’neyhem mi yode“a.

Prov24:22 their calamity shall rise suddenly,
and who knows the ruin that comes from both of them?

:20~53 VBRI ONIRTDT DMITD MPRTDI D
23. gam-‘eleh lachakamim haker-panim b’'mish’pat bal-tob.

Prov24:23 These also are the wise. To respect the faces in judgment is not good.

:DMRD ATMYT DY AIPY AR PO UEnD MmN
24. rasha” tsadiq ‘atah yig’buhu “amim yiz’ amuhu Pumim.

Prov24:24 the wicked, you are righteous,
peoples shall curse him, nations shall abhor him;

120~ N273 RN oDyl oYY oMM

25. w'lamokichim yin’ am wa hem tabo’ bir'kath-tob.
Prov24:25 But to those who rebuke him shall be delight,
and a good blessing shall come them.

:DMTD) DO 3w PEh DD 1o
26. yishaq meshib d’barim n’kochim.

Prov24:26 He Kkisses who gives right words.
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27. haken bachuts m’la’k’teak w’ at’dah basadeh lak ‘achar ubaniath beytheak.

Prov24:27 Prepare your work outside and make it ready yourself in the field;
and afterwards, build your house.

PR3 MORDM FYI3 DIy TRTONMD
28. ‘al-t’hi “ed-chinam b’re ek wahaphitiath .

Prov24:28 not be a witness your neighbor without cause,
and do not deceive

12 DTy WD mXRTOR LD
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29. ‘al- ka’asher “asah-li ken ‘e’eseh-lo ‘ashib la’ish '2’'pha”alo.

Prov24:29 not say, Thus I shall do to him as he has done to me;
I shall render to the man his work.

1297700 O8O0 PNaY DXY-UR 1oy S
30. al=s'deh ‘ish-"atsel "abar’ti w' «/~kerem ‘adam chasar-leb.

Prov24:30 I passed by the field of the lazy man,
and by the vineyard of the man lacking heart,

DV 172 0D DMbep 1932 MY MamING
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31. w'hinneh “alah qim’sonim kasu charulim
w' ‘abanayu neherasah.

Prov24:31 And behold, it was 2!/ grown over with thistles;
was covered with nettles, and its stone was broken down.
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32. wa’echezeh ‘ashith libi ra’ithi lagach’ti musar.

Prov24:32 When | saw, I set my heart on it; I looked, and received instruction.

:32WO 0T PIM LYR NIPAR VYR MY LYRIS
33. shenoth t'numoth chibuq sh’kab.
Prov24:33 sleep, slumber, folding of rest,
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34. uba’-mith’halek reysheak umach’soreyak k’ish magen.

Prov24:34 Then your poverty shall come as one that walks
and your want as an armed man.

Chapter 25
Shavua Reading Schedule (25th sidrah) - Prov 25

oY Soun ToN-DIN
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1. gam-‘eleh mish’ley he™'tiqu ‘an’shey melek-Yahudah.

Prov25:1 These also are proverbs of the men of ,
king of Yahudah, copied out.

1737 P o°9%R T2 13T MR oTON TaDa

2. k’'bod has’ter dabar uk’bod m’lakim dabar.
Prov25:2 It is the glory of to conceal a matter,
but the glory of kings is to a matter.

HaMigqraot/The Scriptures = Chetubim/Writings Hebrew-Greek-English color coded Interlinear edited by Lanny Mebust - page 2822



I TR 0O2%R 391 PRYD PN oD o
3. shamayim larum wa’arets la omeq w'’leb m’lakim ‘eyn cheger.

Prov25:3 As the heavens height and the earth depth,
so the heart of kings is unsearchable.
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4. hago sigim mikaseph wayetse’ latsoreph keli.

Prov25:4 Take away the dross the silver, and there comes out a vessel the smith;

INDD PTIED 1127 PRI YYD
5. hago rasha” ~melek w'yikon " atsedeq kis’o.

Prov25:5 Take away the wicked the king,
and his throne shall be established ' righteousness.
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6. ‘al-tith’hadar ~melek ubim’qgom g’dolim ‘al-ta”amod.

Prov25:6 Do not honor yourself of the king,
and do not stand 11 the place of great men;

3773 397 FPURYI 13T oY PN 31 U3t
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7. ki tob ‘amar- “aleh henah mehash’pil’ak nadib ra'u “eyneyak.
Prov25:7 it is better that he shall say ,
Come up here, for you to be placed lower

the prince, your eyes have seen.
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8. ‘al-tetse’ larib maher pen mah-ta aseh b'acharithah b’hak’lim ‘oth’k re eak.

Prov25:8 Do not go out hastily (o fight; otherwise, what shall you do in the end,
when your neighbor humiliates you?

15358 TR TIoY FYDTRR 307 3070
9. rib’ak rib ‘eth-re eak w'sod ‘acher ‘al-t’gal.

Prov25:9 Argue your case with your neighbor, and do not reveal the secret of another,

12N 85 TNIT vRY IRmTIRS
10. pen-y’chased’ak shome a w'dibath’ak lo’ thashub.

Prov25:10 Lest he who hears it shall reproach you,
and your evil report shall not pass away.
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11. tapuchey mas’kioth kaseph dabar dabur “al-‘aph’nayu.

Prov25:11 Like apples of settings of silver is a word spoken
right circumstances.

NYRY TNTOY 020 M2 anp UM 37T oo
12. nezem wachali- mokiach chakam “al- shoma™ath.

Prov25:12 Like an earring of
and an ornament of is a wise reprover to a listening

D .D’W’T 1’3:[15 WDN
13. k’tsinath- yom qatsir tsir ne’eman I'shol’chayu w’nephesh ‘adonaiw yashib.

Prov25:13 Like the cold of a day of harvest is a faithful messenger
those who send him, for he refreshes the soul of his masters.

PUTNmRI SN weR TR Dw M ooy
14. w' w'geshem ‘ayin ‘ish mith’halel »'matath-shager.

Prov25:14 Like and without rain is a man who boasts o1 his gifts falsely.

:DMTIBWR M7 WD) IR MPDY DB NI W
15. 'orek ‘apayim y’phuteh qatsin w’ tish’bar- .

Prov25:15 Iy forbearance a ruler may be persuaded, and breaks

ANRPM Y3RR-D 7T OD8 NNEn WaTw
16. d’bash matsa’ath ‘ekol dayeak pen- wahage’tho.

Prov25:16 Have you found honey? Eat only your fill,
lest and vomit it.
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17. hoqgar rag’l’ak mibeyth re ek pen-yis’ba ak us’ne’eak.

Prov25:17 Withdraw your foot in your neighbor’s house,
lest he shall be weary of you and hate you.
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18. mephits w’chereb w’chets ‘ish “oneh b’re"ehu “ed shagqger.

Prov25:18 Like a club and a sword and arrow is a man who bears false witness
his neighbor.
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19. ro ah w'regel mu adeth mlb’tach boged b'yom tsarah.
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Prov25:19 Like a bad and an unsteady foot is confidence in a faithless man
day of trouble.
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20. ma adeh beged b'yom chomets “al-nather w’shar ba leb-ra”.
Prov25:20 Like one who takes off a garment day,
or like vinegar on soda, is he who sings a troubled heart.
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21. ‘im=ra eb sona’ak ha'’akilehu w'im=tsame’ hash’gehu mayim.

Prov25:21 [ your enemy is hungry, give him to eat;
and i he is thirsty, give him water to drink;
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22. i gechalim ‘atah chotheh «l-ro’sho wa y’shalem-lak.

Prov25:22 you shall heap burning coals on his head, and shall reward you.
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23. tsaphon t'cholel gashem u niz"amim I’shon sather.

Prov25:23 The north brings forth rain,
and a backbiting tongue, an angry
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24. tob shebeth al-pinath-gag me’esheth midonim ubeyth chaber.

Prov25:24 It is better to live in a corner of the roof than in a house shared
a contentious woman.
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25. mayim garim “al-nephesh “ayephah ush’mu’ah tobah me’erets mer’chaq.

Prov25:25 Like cold water to a weary soul, so is good news a distant land.
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26. ma 'yan nir'pas umagor mash’chath tsadiq mat -rasha’.

Prov25:26 Like a trampled spring and a polluted well is a righteous man who gives way
the wicked.
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27. ‘akol d’bash har’both lo'-tob w'cheqger kabod.

Prov25:27 It is not good to eat much honey; and to search out is glory.
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28. ir p'rutsah ‘eyn ‘ish ‘eyn ma'tsar .

Prov25:28 Like a city that is broken into and without is a man has no control

Chapter 26
Shavua Reading Schedule (26th sidrah) - Prov 26
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1. ka qayits w’kamatar baqatsir ken lo’-na’weh lik’sil kabod.

Prov26:1 Like summer and like rain in harvest, so honor is not fitting a fool.
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2. katsipor |onud kad’ror |c"uph ken qil’lath lo’ thabo’.

Prov26:2 Like a sparrow in its flitting, like a swallow in its flying,
SO a curse shall not come.
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3. shot |asus metheg |achamor w'shebet I'gew k’silim.
Prov26:3 A whip is the horse, a bridle the donkey, and a rod the back of fools.
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4. ‘al-ta”an k’sil kR'iual’to pen-tish’'weh-lo gam~‘atah.

Prov26:4 Do not answer a fool according to his folly, lest you shall also be like him.
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5. “aneh k’'sil k’iual’to pen~ chakam .

Prov26:5 Answer a fool as his folly, lest wise

1570013 00037 0w N opn 0937 NEpR!

6. m'qatseh rag’layim chamas shotheh sholeach d’barim =k’sil.
Prov26:6 He cuts off his own feet and drinks violence who sends a message
of a fool.
:275700 D3 Suint mpEn DPW 1T
7. dal’yu shoqayim mipiseach umashal kR'silim.
Prov26:7 Like the legs which are useless to the lame, so is a proverb of fools.
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8. kits’ror ‘eben ’'mar’gemah ken-nothen lik’sil kabod.

Prov26:8 Like one who binds a stone in a sling, so is he who gives honor (o a fool.

:279°02 23 5w MDw-Ta AbY minw

9. choach “alah =shikor umashal b’phi k’silim.
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Prov26:9 Like a thorn which falls of a drunkard,
so is a proverb in the mouth of fools.

:0vaY "2 DD ot 555 m 300
10. rab m’cholel- w'soker k’sil w'soker “ob’rim.

Prov26:10 The great that formed -/ things,
so is he who hires a fool or who hires those who pass by.

AR2II MY 590D NP~OV 2w 252D
11. k’keleb shab "al-ge’o k'sil shoneh b'iual’to.

Prov26:11 Like a dog that returns to its vomit is a fool who repeats his folly.

R 97027 MPR 1PY3 020 TN [N
12. ra’iath ‘ish chakam b'“eynayu tig'wah lik’sil mimenu.

Prov26:12 Do you see a man wise in his own eyes?
There is more hope a fool for him.

:MI2TTT P2 TN 0T Snw Sy ;R
13. ‘amar “atsel darek har’choboth.

Prov26:13 The slothful says, there is the road! is i1 the open square!

Anen—Sy ey -5y Jen noTm
14. hadeleth tisob “al-tsirah w’ atsel al~ .
Prov26:14 As the door turns on its hinges, so does the slothful

RTOR MWD XDy MOPED T OBV Jpuw
15. taman “atsel tsalachath nil’ah chashibah ‘el-piu.

Prov26:15 The slothful buries the dish;
he is weary of bringing it to his mouth again.

;oYY 3R YW PIYD Sy opTw
16. chakam “atsel shib’“ah m’shibey ta am.

Prov26:16 The slothful is wiser
seven men who can give a wise answer.

H57x% 2075y "avmn 1Y 252703 PR

17. machaziq =kaleb “ober mith’ aber al-rib lo'-lo.
Prov26:17 Like one who takes a dog is he who passes by
and meddles strife not belonging (o him.

IMRY DRI QORT 0T @onRD M
18. k’'mith’lah’leah hayoreh chitsim wamaweth.
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Prov26:18 Like a madman who throws , arrows and death,

IR PR =RDT R MYITNN MR NI
19. ken-‘ish rimah ‘eth-re echu w halo’-m’sacheq ‘ani.

Prov26:19 So is the man who deceives his neighbor, and , was I not joking?

TR PR 7372 PRI WRTTIDN DOBY ODRI S
20. b’ephes “etsim tik’beh- ub’eyn nir'gan yish’toq madon.

Prov26:20 lack of wood goes out,
and where there is no whisperer, contention quiets down.
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21. pecham !'gechalim w’ etsim w'ish midonim !'char’char-rib.

Prov26:21 As coals are (0 burning embers and wood ,
so is a contentious man ‘o kindle strife.
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22. dib'rey nir'gan h’mlth’lahamlm w’hem yar’du chad’rey- .

Prov26:22 The words of a whisperer are like dainty morsels,
and they go down into the innermost parts of

12732) BOPOT DRk InTOY MRNR DR MR

23. keseph sigim m'tsupeh «/~chares dol’qim w’leb-ra".
Prov26:23 As with silver dross spread an earthen vessel,
so are burning and a wicked heart.

TRTR DO 137P31 KW 1237 NDw3a T
24. yinaker sone’ ub’qir'bo yashith mir'mah.

Prov26:24 He who hates disguises it ,
but he lays up deceit in his inner being.

11253 MY VI "2 37 mRRTOR 9P 1Mo

25. ki-y’chanen qgolo ‘al-ta’amen-bo ki sheba™ to eboth b’libo.

Prov26:25 When his voice is gracious, do not believe him,
there are seven abominations in his heart.

IOTP2 YD MRM TINERI MR mePn D
26. tikaseh sin’ah b’'masha’on tigaleh ra atho .

Prov26:26 Though his hatred covers itself guile,
his wickedness shall be revealed

13wim 1o 1A 591 5B M3 nmw-moo™
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27. koreh-shachath bah yipol w'golel ‘eben ‘clayu tashub.

Prov26:27 He who digs a pit shall fall it,
and he who rolls a stone, it shall come back on him.

TR MY PRI IR VT N R

28. =sheger yis’'na’ dakayu upheh chalaq ya aseh mid’cheh.
Prov26:28 A lying hates those it crushes, and a flattering mouth works ruin.
Chapter 27

Shavua Reading Schedule (27th sidrah) - Prov 27
09 T2 YINTRD 9D e 03 ShnnTox N
1. ‘al-tith’halel b’'yom machar i lo’-theda™ mah-yeled yom.

Prov27:1 Do not boast in the day of tomorrow,
you do not know what a day may bring forth.

SRR TONY 023 FPRTRDY ) 7R3
2. y’halel’ak zar w’lo’-~ nak'ri w'al-s’phatheyak.

Prov27:2 Let another praise you, and not H
a stranger, and not your own lips.

‘oIIwn 733 DMN ovD) DM Dpa 181D
3. kobed-‘eben w'netel hachol w'ka’as ‘ewil kabed mish’'neyhem.

Prov27:3 A stone is heavy and the sand weighty,
but the wrath of a fool is heavier both of them.

T3P 7305 THYY MY A ALY T AN
4. ‘ak’z’riuth chemah w’sheteph ‘aph umi ya amod qin’ah.

Prov27:4 Wrath is fierce and anger overflows, but who can stand jealousy?

daipigleialiniuiyialiniklaMu gpehicHnih ks
5. tobah tokachath m’gulah me’ahabah m’sutareth.

Prov27:5 Better is open rebuke secret love.

BN NP NNV TR YRR DOINRI
6. ne’emanim pits’"ey ‘oheb w'na 'taroth n’shigoth sone’.

Prov27:6 Faithful are the wounds of a friend, but deceitful are the kisses of an enemy.

PAND M52 T2y WD) NDY 0130 Nya wolr

7. s’be"ah tabus nopheth w' r’"ebah -mar mathoq.

Prov27:7 full loathes a honeycomb,
but to the hungry bitter thing is sweet.
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8. k'tsipor nodedeth =ginah ken-‘ish noded mim'qomo.

Prov27:8 Like a bird that wanders her nest, so is 2 man who wanders his place.

WDITNEYR MY P 257 Mey novRpY R
9. shemen uq’toreth y'samach-leb umetheq re ehu me atsath- .

Prov27:9 Oil and perfume make the heart glad,
so his friend is sweet counsel of

TR 37 3TYROR IR Ay Y-S
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10. re ak w're"ch ‘abiyak ‘al-ta’azob ubeyth ‘achiyak ‘al-tabo’ b’yom ‘eydeak
tob shaken 'ach rachoq.

Prov27:10 Do not forsake your own friend or your father’s friend,
and do not go to your brother’s house in the day of your calamity;
better is a neighbor who is a brother far away.
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11. chakam b’ni w’samach libi w’ashibah chor’phi dabar.

Prov27:11 Become wise, my son, and make my heart glad,
that I may return a word to him that taunts me.
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12. “arum ra’ah ra ah nis’tar p’tha’yim “ab’ru ne“enashu.

Prov27:12 A prudent man sees evil and hides himself,
the naive proceed and pay the penalty.

TDIN 9723 WA T 27Y D MR
13. qach-big’do ki-"arab zar u nak’riah chab’lehu.

Prov27:13 Take his garment he becomes surety for a stranger;
and hold him in pledge a strange woman.
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14. m’barek re ehu »'qol boqger q’lalah techasheb lo.

Prov27:14 He who blesses his friend voice, the morning,
it shall be reckoned a curse to him.
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15. deleph yom sag’rir w'esheth midonim nish’tawah.

Prov27:15 dripping on a day of steady rain
and a contentious woman are alike;
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16. tsoph’'neyah tsaphan- w'shemen y’mino yiq'ra’.

Prov27:16 He who would restrain her restrains ,
and grasps oil with his right hand.

MAYITIR T whN) T 51033 1A
17. bar’zel b’bar’zel yachad w’ish yachad -re ehu.

Prov27:17 Iron sharpens iron, so one man sharpens his friend’s

:T72DY PITIR T MTD SoNn™ MIRA 2am
18. notser t’enah yo’kal pir'yah w’shomer ‘adonaiw .

Prov27:18 He who tends the fig tree shall eat its fruit,
and he who cares for his master

'DTND DTNTTID 12 DNIBD 0MIRT oD
19. kamayim lapanim ken leb~-ha’adam la’adam.

Prov27:19 As in water answers face, so the heart of man to man.
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20. Sh’ol wa’Abaddoh lo’ this’ba™'nah w?' eyney ha’adam lo’ this’ba 'nah.

Prov27:20 Sheol and Abaddon are never satisfied, so the eyes of man are never satisfied.
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21. mats’reph lakeseph w'kur w'ish I’phi mahalalo.

Prov27:21 The crucible is silver and the furnace ,
and a man is tried by the mouth of his praise.
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22. tik'tosh-‘eth-ha’ewil homak’tesh hariphoth ba”eli

lo’-thasur ayu ‘iual’to.

Prov27:22 you pound a fool 1 a mortar a pestle of grain,
his foolishness shall not depart him.

:DITYS T30 MW INT "B vIR U
23. teda” shith lib’ak [« adarim.

Prov27:23 Know of , and set your heart on your herds;

1237 2375 o 19 02ivS 85 2o
24. i lo’ chosen w'im-nezer I'dor dor.

Prov27:24 riches are not ,
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nor does a crown endure generation to generation.
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25. galah chatsir w'nir’ah-deshe’ w’ne’es’phu “is’both harim.

Prov27:25 When the hay disappears, the tender grass is seen,
and the herbs of the mountains are gathered,

DOTIRY 7R e wha5h ooanio
26. I’busheak um’chir sadeh “atudim.

Prov27:26 shall be for your clothing, and the goats are the price of a field,

SPIYID B FNE ODD JRN0D BMY 350 MM
27. w'dey “izim 'lach’m’ak I'lechem beytheak w'chayim I'na”arotheyak.

Prov27:27 And there shall be goat’s enough your bread,
the bread of your household, and the life your maidens.

Chapter 28
Shavua Reading Schedule (28th sidrah) - Prov 28

MR MDD DPITE) YD ATTTRY 1038
1. nasu w'eyn- rasha” w'tsadiqim ki yib'tach.

Prov28:1 The wicked flee when none , but the righteous are bold as

TIRY 12 YT AR O8I 000 0030 PON YEH3a
2. 'phesha’ ‘erets rabbim sareyah ub’adam mebin yode™a ken ya’arik.

Prov28:2 iy the transgression of a land many are its princes,
but by a man of understanding and knowledge, so it endures.
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3. geber rash w’ osheq dalim matar socheph w’eyn .

Prov28:3 A poor man who oppresses the lowly is
like a sweeping rain which leaves no

D 02 17N AN TR v D5 17N 3TY T
4. “oz'bey thorah y’hal’lu rasha™ w'shom’rey thorah yith’garu bam.

Prov28:4 Those who forsake the law praise the wicked,
but those who keep the law strive them.

15D 12733 MY CwWpaNI LBYR IITRD VTR
5. ‘an’shey-ra” lo’-yabinu mish’pat um’baq’shey yabinu ol,

Prov28:5 Evil men do not understand justice,
but those who seek understand /! things.
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6. tob-rash holek b'thumo meTigesh d’rakayim w’hu’ “ashir.

Prov28:6 Better is the poor who walks in his integrity the perverse of two ways,
even he is rich.
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7. notser torah ben mebin w’ro eh zol’'lim yak'lim ‘abiu.

Prov28:7 He who keeps the law is a discerning son,
but he who is a companion of gluttons humiliates his father.
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8. mar’beh hono b'neshek ub'thar’bith 'chonen dalim yig’b’tsenu.

Prov28:8 He who increases his wealth by interest
and by usury gathers it him who is gracious to the poor.
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9. mesir sh’'mo”a torah gam-t'philatho to ebah.

Prov28:9 He who turns away listening to the law,
even his prayer is an abomination.

9218 AMIMEa Yo 073 DO mawn e
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10. mash’geh y'sharim b'derek ra” bish’chutho hu’-yipol uth’mimim ~tob.

Prov28:10 He who leads the upright astray in an evil way
shall himself fall his own pit, but the blameless good.
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1. chakam ‘ish “ashir w’dal mebin yach’q’renu.

Prov28:11 The rich man is wise ,
but the poor who has understanding searches him out.

:07R 2 oovyn 0PIl NORDN 130 PN pova
12. ba alots tsadigim rabbah thiph’areth ub’qum r'sha’im y'chupas ‘adam.

Prov28:12 the righteous triumph, there is great glory,
but when the wicked rise, men hide themselves.
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13. m’kaseh ph’sha”ayu lo’ yats’liach umodeh w’ ozeb y’rucham.

Prov28:13 He who conceals his transgressions shall not prosper,
but he who confesses and forsakes them shall have compassion.
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14. ‘ash’rey ‘adam m’phached umagq’sheh libo yipol b’ra”ah.
Prov28:14 Blessed is the man who fears ,
but he who hardens his heart shall fall calamity.
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15. =nohem w'dob shoqeq moshel rasha™ “am~dal.

Prov28:15 Like a roaring and a rushing bear is a wicked ruler a poor people.
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16. nagid chasar t’bunoth w’rab son’ey betsa” ya’arik yamim.

Prov28:16 A leader who is a great lacks understanding,
but he who hates unjust gain shall prolong his days.

:137I0RN"58 0 T3V WRTDTI PUiy oTR T
17. ‘adam “ashuq »'dam=-naphesh =bor yanus ‘al-yith’'m’ku-bo.

Prov28:17 A man that does the violence ‘0 the blood of a soul shall flee to the pit;
let no one support him.
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18. holek yiuashe a w'ne'qash d’rakayim yipol b’echath.

Prov28:18 He who walks shall be delivered,
but he who is perverse in his ways hall fall all at once.
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19. “obed ‘ad’'matho yis’ba ~lachem um’radeph reqim yis’ba -=rish.

Prov28:19 He who tills his land shall have plenty of bread,
but he who follows vanities shall have much poverty.
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20. ‘ish ‘emunoth rab-b’rakoth w'ats ["ha ashir lo’ o

Prov28:20 A faithful man shall abound with blessings,
but he who makes haste to be rich not

123" YUDY an>TnE~OY) 230K 0B TDIND
21. haker- lo’~tob w’ al=path- yiph'sha-gaber.

Prov28:21 To show respect of is not good,
a man shall transgress for a piece of

MIRDY PITOD YTITRDY W w0 w12 S733as
22. hon ‘ish ra” “ayin w'lo’-yeda” i=cheser y’bo’enu.

Prov28:22 A man with an evil eye wealth
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and does not know poverty shall come upon him.
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23. mokiach ‘adam ‘acharay chen yim’tsa’ mimachaliq .

Prov28:23 He who rebukes a man afterwards shall find more favor
he who flatters with
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24. gozel ‘abiu w w’'omer ‘eyn-pasha” chaber I’ish mash’chith.

Prov28:24 He who robs his father or
and says, ! is not a transgression, i< the companion of a man who destroys.
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25. r'chab-nephesh y'gareh madon uboteach al- y’dushan.

Prov28:25 The proud in soul stirs up strife, but he who trusts shall prosper.
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26. libo hu’ k’sil w’holek b'chak’mah hu’ yimalet.

Prov28:26 He his own heart is a fool,
but he who walks wisely shall be delivered.
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27. nothen crash ‘eyn mach’sor u rab-m’eroth.

Prov28:27 He who gives (0 the poor shall never want,
but shall have many curses.
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28. b’qum r'sha’im yisather ‘adam ub’ab’dam yir'bu tsadigim.

Prov28:28 When the wicked rise, men hide themselves;
but when they perish, the righteous increase.

Chapter 29
Shavua Reading Schedule (29th sidrah) - Prov 29
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1. ‘ish tokachoth maq’sheh- petha” yishaber w'eyn mar’'pe’.

Prov29:1 A man who hardens his after reproof shall suddenly be broken,
and there shall be no healing.

‘oY MR vein Swnal oyl maipy oprTE nionaa

2. tsadigim yis’mach ha am ubim’shol rasha™ ye’anach “am.
Prov29:2 the righteous , the people rejoice,
but a wicked man rules, people groan.
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3. ‘ish= chak’'mah y'samach ‘abiu w'ro"eh zonoth y’abed-hon.

Prov29:3 A man wisdom makes his father glad,
but a friend of harlots wastes his wealth.
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4. melek H'mish’pat ya amid ‘arets w’ish t'rumoth yeher’senah.

Prov29:4 The king establishes the land by justice,
but 2 man who takes bribes tear it down.
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Prov29:5 A man who flatters his neighbor is spreading a net his steps.

5. geber machaliq “al-re"ehu resheth pores “al-p’ amayu.
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6. b'phesha’ ‘ish ra™ mogesh w'tsadiq yarun w'sameach.

Prov29:6 I3y transgression an evil man is ensnared, but the righteous sings and rejoices.
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7. yode~a tsadiq din dalim rasha™ lo’-yabin da ath.

Prov29:7 The righteous is concerned for the rights of the poor,
the wicked does not discern knowledge.
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8. ‘an’shey latson yaphichu qir'yah wachakamim yashibu ‘aph.

Prov29:8 Scornful men puff against a city, but wise men turn away anger.
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9. ‘ish-chakam msh’pat ‘eth- ish ew1l w'ragaz w'sachag w’eyn nachath.

Prov29:9 If a wise man disputes with a foolish man,
even he shakes or laughs, and there is no rest.
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10. ‘an’shey damim yis’'n’u- wisharim y’baq’shu naph’sho.
Prov29:10 Men of bloodshed hate , but the upright seek his soul.

:IITAWY DINR3 ODm D0 XX mn—Oaxe
" o= yotsi’ k'sil w’chakam b’achor y’shab’chenah.

Prov29:11 A fool speaks 2!l of , but a wise man holding back quiets it.
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12. moshel magq’shib “al-d’bar-shaqer 2« -m'shar’thayu r'sha’im.

Prov29:12 If a ruler listens to lying words, 2!! his servants are wicked.
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13. rash w’ish t’kakim niph’gashu ="eyney sh’neyhem .

Prov29:13 The poor man and the deceitful man meet together:
to the eyes of both.
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14. melek shophet He’emeth dalim kis’o yikon.
Prov29:14 If a king judges the poor truth, his throne shall be established

AnY whan n?r_zjr; Y] TRIT MY DTN LI W
15. shebet w'thokachath yiten chak’'mah w’ m’shulach mebish ‘imo.

Prov29:15 The rod and reproof give wisdom,
but sent off is shame to his mother.

MNTY DAPDRID DOPYTE YYD DOV nianamw
16. bir'both r’sha’im yir'beh-pasha” w'tsadigim b’'mapal’tam yir'u.

Prov29:16 the wicked increase, transgression increases;
but the righteous shall see their fall.
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17. yaser bin’ak winicheak w'yiten ma adanim I'naph’sheak.

Prov29:17 Correct your son, and he shall give you rest; he shall also delight your soul.
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18. b’eyn yipara® “am w’shomer torah ‘ash’rehu.

Prov29:18 there is no , the people perish, but blessed is he who keeps the law.
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19. bid’barim lo’-yiuaser “abed hi-yabin w’eyn ma aneh.

Prov29:19 A servant shall not be corrected by words;
though he understands, he shall not answer.
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20. chaziath ‘ish ‘ats bid’barayu tiq’wah [ik’sil mimenu.

Prov29:20 Do you see a man who is hasty in his words?
There is more hope a fool for him.
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21. m’phaneq “ab’do w'acharitho yih’'yeh manon.
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Prov29:21 He who pampers his servant
shall also afterwards be his successor.
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22. ‘ish=‘aph y’gareh madon uba al chemah rab-pasha’.

Prov29:22 An angry man stirs up strife, and a furious man abounds in transgression.
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23. ga’awath ‘adam tash’pilenu ush’phal- yith’'mok kabod.

Prov29:23 A man’s pride shall bring him low, but a humble shall obtain honor.
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24. choleq =ganab sone’ naph’sho ‘alah yish'ma” w'lo’ yagid.

Prov29:24 He who is a partner a thief hates his own soul;
he hears the oath but does not tells it.
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25. cher'dath ‘adam yiten mogesh uboteach y’sugab.

Prov29:25 The fear of man brings a snare, but he who trusts shall be exalted.
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26. rabbim m’baq’shim p’ney-moshel u mish’pat-‘ish.

Prov29:26 Many seek the ruler’s favor, justice for man comes
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27. to abath tsadiqgim ‘ish “awel w'tho abath rasha™ y’shar-darek.

Prov29:27 An unjust man is abominable to the righteous,
and he who is upright in the way is abominable to the wicked.

Chapter 30
Shavua Reading Schedule (30th sidrah) - Prov 30
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1. dib’rey ‘Agur bin-Yaqeh hamasa’ n'um hageber I'Ithi’El I'Ithi’El w'Ukal.

Prov30:1 The words of Agur the son of Yaqeh, the oracle.
The man declares to Ithi’El, to Ithi’El and Ukal:

2% OTIR NPITRDY WA VDN w3 U323
2. ki ba ar ‘anoki me’ish w’lo’-binath ‘adam Ii.

Prov30:2 I am more stupid any man,
and ! do not have the understanding of a man.
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3. w'lo’-lamad’ti chak’'mah w’da”ath ‘eda’.

Prov30:3 Neither have I learned wisdom, but I do know the knowledge of
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4. mi ~shamayim wayerad mi ‘asaph-

mi tsarar-mayim basim’lah mi hegim =‘aph’sey~‘arets mah-sh’mo
umah-shem=b’no ki theda’.

Prov30:4 Who into the heavens and descended?

Who has gathered ? Who has wrapped the waters in His garment?
Who has established 2!! the ends of the earth?

What is His name or what is His son’s name? you know!

3 20T NI AR DI TIOR NTRR~OD M
5. kal=‘im’rath ts’ruphah magen hu’ lachosim bo.

Prov30:5 word of is tested; he is a shield to those who take refuge

D :RITOI T3 MR PIITOV NRINTON
6. ‘al-tos’phi’ al-d’barayu pen-yokiach b’ak w'nik’zab’at.

Prov30:6 Do not add to His words lest He shall reprove you,
and you shall be proved a liar.

N D3 VIR VIRNTOR TOND RONY DT
7. sh'tayim sha'’al’ti ‘al-tim’na” mimeni ‘amuth.

Prov30:7 Two things | asked , do not hold back me I die:
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8. ud’bar-kazab har'cheq mimeni re’sh
wa osher ‘al-titen-li hat’ripheni chugqi.

Prov30:8 Remove and the word of lie far me,
Give me neither poverty nor riches;
feed me with that is my portion,

YT D OMTRN FE0D) VIR 120
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9. pen ‘es’ba” w'kichash’ti w’ amar’ti mi
uphen-‘iuaresh w'ganab’ti w'thaphas’ti shem .
Prov30:9 Lest I become full and deny You and say, Who is ?
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or lest I be poor, and steal, and profane the name of
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10. ‘al-tal’shen “ebed ‘cl-‘adono pen-y’qalel’ak w’asham’at.

Prov30:10 Do not slander a servant to his master,
lest he shall curse you and you shall be found guilty.
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11. dor ‘abiu y'qalel w’eth-'imo lo’ y’barek.

Prov30:11 There is a generation who curses his father and does not bless his mother.
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12. dor “eynayu umitso’atho lo’ ruchats.
Prov30:12 There is a generation who is his own eyes,
yet is not washed his filthiness.
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13. dor mah-ramu “eynayu w’ yinase'u.

Prov30:13 There is a generation, O how lofty are his eyes! And are lifted up.
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14. dor charaboth uma’akaloth m’thal’ othayu le’ekol “aniim me’erets
w'eb’'yonim me’adam.

Prov30:14 There is a generation are like swords and his jaw teeth like knives,
devour the afflicted the earth and the needy men.
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15. la”alugah sh'tey hab hab shalosh henah lo’ this’ba ’nah
‘ar'ba’ lo’~ hon.
Prov30:15 The leech has two , crying, Give, Give.

There are three things that they shall not be satisfied, four that not say, Enough:
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16. Sh'ol w' otser racham ‘erets lo’~-sab’ " ah mayim w lo’- hon.

Prov30:16 Sheol, and the barren womb, earth that is never satisfied with water,
and that never , Enough.
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17. "ayin til’"ag I'ab w'thabuz liqahath-‘em yiq’ruah “or’bey-nachal
w'yo’k’luah b'ney- .

Prov30:17 The eye that mocks his father and despises to obey his mother,
the ravens of the valley shall pick it out, and the young shall eat it.
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18. sh’loshah hemah niph’l’'u mimeni w’ar'ba’ lo’ y’da™tim.

Prov30:18 There are three things that they are too wonderful me,
four which I do not understand:
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19. derek shamayim derek nachash tsur derek-‘aniah »'leb-yam
w'derek geber b’ al’'mah.

Prov30:19 The way of the heavens, the way of a serpent on a rock,
the way of a ship i1 the heart of the sea, And the way of a man a maid.
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20. ken derek ‘ishah m'na’apheth ‘ak’lah
umachathah w’'am’rah lo’-pha”al’ti ‘awen.

Prov30:20 So is the way of an adulterous woman:
she eats and wipes , and says, I have done no wickedness.
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21. tachath shalosh rag’zah ‘erets w’thuchath ‘clr’bcl lo’~ s’eth.

Prov30:21 Under three things the earth quakes, and under four, not bear up:
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22. tachath-"ebed ki yim’lok w’nabal = yis’ba™~ .

Prov30:22 Under a servant he reigns, and a fool he is satisfied with s
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23. tachath s’nu’ah i thiba el w’shiph’chah 2i-thirash .
Prov30:23 Under an hated woman she is married,
and a maidservant she supplants
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24. ‘ar’ba’ah hem -‘arets w’hemah chakamim .
Prov30:24 There are four things that they are on the earth,
but they are wise:
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25. han’malim “am lo’-"az wayakinu baqayits .

Prov30:25 The ants are not a strong people,
but they prepare the summer;
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26. sh’phanim “am lo’-"atsum wayasimu basela™ beytham.

Prov30:26 The rock-badgers are not mighty people,
yet they make their houses in the rocks;
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27. melek ‘eyn la wayetse’ chotsets 0.

Prov30:27 have no king, yet <!/ of them go out in ranks;
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28. s'mamith t'thapes w’hi’ b’heyk’ley melek.
Prov30:28 The lizard you may grasp ,yetitis in king’s palaces.
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29. sh'loshah hemah meytibey tsa ad w’ar’ba”ah meytibey '« keth.

Prov30:29 There are three things that they go well in a march,
even four that go well ' walking:
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30. gibor bab’hemah w'lo’-yashub mip’ney-ol,

Prov30:30 which is mighty beasts and does not retreat facing ,
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31. zar'zir math’nayim ‘o-thayish umelek ‘al’qum .

Prov30:31 A one girded in the loins, the male goat also,
and a king when his army is him.
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32. ‘im=nabal’at b’hith’nase’ w'im-zamoath yad .

Prov30:32 [ you have been foolish in exalting yourself or if you have plotted evil,
put your hand
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33, i mits yotsi’ umits- yotsi’ dam umits ‘apayim yotsi’ rib.

Prov30:33 the churning of produces ,
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and pressing brings forth blood; so the churning of anger produces strife.

Chapter 31
Shavua Reading Schedule (81th sidrah) - Prov 31
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1. dib’rey L'mu’el melek masa’ =yis’ratu ‘imo.

Prov31:1 The words of King Lemu’El, the oracle his mother taught him:
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2. mah-b’ri umah-bar=-bit’ni umeh bar-n’daray.

Prov31:2 What, O my son? And what, O son of my womb?
And what, O son of my vows?
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3. ‘al-titen |onashim cheyleak ud’rakeyak lam’choth m’lakin.

Prov31:3 Do not give your strength (0 women, or your ways to that which destroys kings.
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4. ‘al lom’lakim L’'mo’el ‘al lam’lakim sh’tho-yayin ui’'roz’nim ‘o shekar.

Prov31:4 It is not kings, O Lemu’El, it is not kings to drink wine,
rulers to desire strong drink,
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5. pen-yish’teh w'yish’kach m’chuqaq wishaneh =b’ney=-"oni.

Prov31:5 lest they shall drink and forget what is decreed,
and pervert of all sons of the afflicted.
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6. t'nu-shekar 'obed w'yayin 'marey .

Prov31:6 Give strong drink ‘o him who is perishing,
and wine (o those who are bitter in
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7. yish’teh w'yish’kach risho wa amalo lo’ yiz’kar-"od.

Prov31:7 Let him drink and forget his poverty and remember his trouble no more.

0I5 23-5D ITON 0PRD RN
8. p'thach- ’flem ‘el~din =b'ney chaloph.

Prov31:8 Open the mute, the cause of 2!l the sons of the fatherless.
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9. p'thach- sh’phat-tsedeq w’din “ani w’eb’yon.
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Prov31:9 Open , judge righteously, and defend the afflicted and needy.
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10. ‘esheth~-chayil mi yim’tsa’ w’rachoq mip’ninim mik’rah.

Prov31:10 An excellent wife, who can find? For her value is far jewels.
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11. batach leb ba™’lah w’shalal lo’ yech’sar.

Prov31:11 The heart of her husband trusts , and he shall have no lack of gain.
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12. g’'malath’hu tob w'lo’-ra” v'mey chayeyah.
Prov31:12 She does him good and not evil 2!/ the days of her life.
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13. dar'shah uphish’tim wata as b’chephets .
Prov31:13 She looks for and flax and works with delight.
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14. ka’anioth socher mimer’chaq tabi’ .

Prov31:14 like merchant ships; she brings afar.
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15. watagam lay’lah watiten tereph I’beythah w’choq I'na arotheyah.

Prov31:15 She rises also itis night and gives food o her household
and portions to her maidens.
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16. zam’mah sadeh watigachehu mip’ri n'ta” karem.

Prov31:16 She considers a field and buys it;
the fruit of she plants a vineyard.
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17. chag’rah b’" oz math’neyah wat’amets .

Prov31:17 She girds her loins strength and makes strong.

;73 9793 132"RD Ao 230D My
18. ta amah ki-tob sach’rah lo'-yik’beh balayil .

Prov31:18 She senses her gain is good; does not go out at night.
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19. shil’chah bakishor w’ tam’ku phalek.
Prov31:19 She stretches out the distaff, and grasp the spindle.
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20. par’sah (e ani w'yadeyah shil’chah [«’eb’yon.
Prov31:20 She extends the poor, and she stretches out her hands (o the needy.
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21. lo’~thira’ I'beythah =beythah labush shanim.

Prov31:21 She is not afraid her household,
her household are clothed with double-dipped scarlet.
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22. mar’badim “as’thah- w’ar’gaman I’bushah.

Prov31:22 She makes coverings s her clothing is and purple.
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23. noda” bash’ arim ba’'lah b’shib’to =ziq'ney-‘arets.

Prov31:23 Her husband is known in the gates, he sits the elders of the land.
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24. “as'thah watim’kor wachagor nath’nah .

Prov31:24 She makes garments and sells them,
and supplies belts
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25. “oz-w’hadar I’bushah watis’chaq I'yvom ‘acharon.

Prov31:25 Strength and dignity are her clothing, and she smiles at the day to come.
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26. path’chah b’chak’mah w'thorath-chesed «l~ .

Prov31:26 She opens wisdom,
and the teaching of kindness is
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27. tsophiah halikoth beythah w’ “ats’luth lo’ tho’kel.
Prov31:27 She looks well to the ways of her houschold,
and does not eat of idleness.
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28. gamu baneyah way’ash’ruah ba’lah way’hal’lah.
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Prov31:28 Her children rise up and call her blessed; her husband also, and he praises her.
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29. rabboth “asu chayil w'at’ “alith al-:ulanah.
Prov31:29 Many have done nobly, but you rise them
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30. sheger hachen w’hebel hayophi yir'ath- hi’ thith’halal.

Prov31:30 Charm is deceitful and beauty is vain,
but who fears , she shall be praised.
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31. t'nu-I p'ri yadeyah wihal’'luah bash’ arim ma“aseyah.

Prov31:31 Give the fruit of her hands, and let her works praise her in the gates.
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